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.·~~~..az aradi ·rendőrséget· illeti meg ez 
B! ·cimtáblaJr A főkapitányokat. nem 
magának neveli,~~· ·a mostani -fóka· 
pitány is az· adóügyosztály- éléról ke
riilt a közbiztonság fölé, "......;. : hanem 
egés~ Magyarországnak. ···A· ·mint- va-·. 
Iamikor n.rdélybe jöttek· .. a-,lengyelek, 
valahányszor· királyra ··volt : szüksé'- · 
gük;--ugy jönnek ide a rendezett ta .. 

IV''nácsu · városokr ·a · mikór 1 rendőrkapi .. · 
tányra v_an szükségük~ Kevés · számu 
'kiviteli · cikkeink közül ez a. kelendó.. 
"Sebbek köz·p.l való. Paprikát , Szeged
ről vesznekrZ mézeslaskát Debrecenból, 
kékfestót ubudáról, rendőrkapitányt 
AradróL . 

A dolog már nem is egészen tréfa. 
A multkor a rendőrség egy tisztvise
lójét Lugosra nevezték ki rendórka
pitánynak, most egy másikat Rozs
nyóra, hasonló vezető állásba. , Mind 
a kettót az összeköttetések és a pro
tekció _segitő ereje nélkül ; pusztán az 
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' l 
ajánló levél alapján, hogy az aradi 
rendőrségnél müködött. Azelőtt, ha 
ilyen állásokra alkalmas embereket 
kerestek a kisebb vidéki városok, 
többnyire a főváros, az államrendőr
ség emberei között néztek szét. ~Iost 
ez a szokás, -, bizonyára a körülötte 
történt csalódások miatt -. elaludt, s 
a kisebb városok a nagyobbak által 
nevelt, kiképzett rendőrtiszteket kere
sik, hivják. A nagyobb városok, kö
zül pP.dig, ugy látszik, az aradi, ,prak~ 
szis jelenti . a rendőrtisz tek. legjobb 
minősitését. " . . ~ , , . ·' ,, 
· · ,, Nincs ok . elvitatni,. hogy ez·, a jó 
hir az aradi ;rendőséget sok , tekintet
ben megilleti. Tökéletesnek nem mond
hatni, olyat csak az állam anya.gi esz
közeiv-ei lehetne csinálni,. nem .. pedig 
egy nyomorgó város kénytelen gara· 
soskodásával. De a maga .kereteiben 
s az egyéb vidéki városok rendőrsé
gével összevetve, a mi . rendőrségünk 
nivón áll. Az embereit. nem . lehet 
egytől:-egyjg :oyomozó ,, zseniknek ne
vezni, de a maguk resazortjában Iriind 
komoly, lelkiismeretes szervei a kö
zönség fölött gyámkodó közrendnek. 
.liJgyik intézményét : a bejelentő hiva
talt, a mely nélkül ma ·· képzelni se 
tudnők a várost, elsőül csinálta meg 
a vidéki városok közül, s azok sorra 
itt tanulták meg annak megalkotását. 
A piac-rendtartás, a cseléd-ügy, az 
erkölcsök dolga, a szegény~ügy, ·s 
egyebek · mind a modern minta 
után intéződnek s azzal az· am
bícióval, amely a fogyatékost · egyre 
tökéletesebbé akarja tenni. 8 ha az 
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: : 'l'ELBPON-8ZÁl(: 151. 

~zom b at,. november 6. · : · 

egyes városok rendőrei más·más ti
pust jelentenek: az aradi utca rend
őréról föl lehet jegyezni, hogy udva
rias, előzékeny és csak igen ritkán 
fontoskodó. (Ez az utóbbi szokott a 
rendőrök Jegnagyobb hibája lenni.) 
Brutalitás, - mi, aZ' uj '"ttgirók egy
része, akik Sarlot Domokos'' főkapi
tány ideje alatt vénhedtünk meg, ezt 
s jelzőt tt legritkábban, · nunden ·s~ö· 
kőévben eg-yszer ~irhattuk le. 

· Nem jó a rendőrséget dicsérni, 
ennek talán jobban árthat· az elké
nyeztetés,.1 min\. a ~szinigazgatóknak~ 
Nem is .szokásu;nk s bi~on~ál;f\ .halDar 
lese; rá :alkalom, hogy alapos és okofl 
kifogásokat, Ré~elmeket. dörzsölj~nk ·Q. 
helyi közren,d orra alá.: .de amikor az 
igazság .. megírásra .~. kináll;\ozik, ,, kár 
lenne elhallgatni azt csak. azért, 'mert 
a rendőrségről va:q. be un e ,sz9, ,r ·:r''~";~ 
_, : De ha szép :is, hogy; ,Arad; igy el
látja a hazá~'· renqőrkapitányokkal s 
ba van bizonyos . büszkeség . abban, 
hogy a "ueveltjeink" p1ásutt beválnak, 
irtanak a korrupción, ,ütnek B.z. ódon, 
kisvárosi felfogáson és,· gazdagori ka
matoztatják az itt.~szerzett. tap~~ztála
tokat: nekünk sok basznunk · ebből 
a szubjektiv ·'érzésen ~ "felül' nincs. 
Talán okosabb lenne,, · ba 8 ·rendőr
tisztjeinket · nem mások számára, ha
nem magunknak nevelnók. Ha módot 
adnánk arra, ho~ ne legyen .okuk 
máshová, még vezető állásba se ki
vánkozniok. H@gy inkább legyEm itt 
a rendórtiszt második, sót negyedik, 
mint másutt az első. 8 ezen nem is 
a most erősen aktuális. fizetésrende-

Gondolatok 1 .Magyar Szimfóniákról. Emlékszem, hogy ezt a gondolatot nyu- solyogva, oly kösnyed biztossággal tudja vé-
, godt mosolylyal olyan felolvasó is kifejezte gezni, hogy a felolvasó a leghivebb ,Odaadást 

lrt.a és e.Kölcse1-eg:resületben felolvasta: S~öll6s_l lstvfm. elOttem, akit ebben a teremben megfürösztöttek olvassa ki a feléje forditott .. arcokból. Es mégis 
Hölgyeim és Uraim t Üdvözlöm Önöket a a lelkes elismerés hullá.maiban. Jól végezte a basznos a felolvasás, mert a lelki élményekre 

Kölesey-egyesület nevében kéthetenkinti össze- dolgát1 megfogta a lelkeket, tetszett és mégis j' alkalmas gondolatokból megmaradt vázlatok .is 
jöveteleink első találkozójakor. Nagyon öt•ven- az volt a kerdéae hozzám: .. ·.. sugalló erejűek, müvellldési vágyak hangulatait 
4-ek, hogy ezuttal az enyém az alkaloiri az • ' - Minek a felolvasás? ltlinek 'P . . l teremtők. A müvelödési vágy finom hangulatai, 

f.'1 Onök üdvözlésére, mert módomban :van kife- · Én ezt feleltem: · ;:· melyek a társas együttlét elektromos áramlatai-
.jezni, hogy én a Kölcsey-egyesület felolvasásait KeJl a felolvasás . . Hasznos. Igaz, nem ból gondolategysé~ek vázlatos rés~~etei által .. is 
jelentékeny, hasznos közmüvelMési tényeknek olyan mél_y, mé~. kevésbé olyan maradandó __ a l nagyra.nönek, a könyvek, ~ szépmuvek, véluk 

_tartom. Et a felfogásom, maly sok nálunk és hatása, mmt a JO könyvnek, melybe elmeru- a s~ent magánosség meglnvánását oko~zAk. A 
másutt tett megfigyelésemből szürödött Je, nem }ünk növekedő vággyal, tömörödO figyelemmel. mai ~mber a társa~ágo.s sokadalom ZSJ~U ke
egy okos és mele~azivü barátom gondolko- De vannak-e már elegen ebben az országban, resztul tud csak elJutm önmagához, önmagá
záalival eUenkezik. Nem egy olyan jól kiMleJt akik a könyvek közt, a jó könyvek közt kere· ban !lzokhoz az értékekhez, malyekkel foglal
agyvelejű embertől, aki épen nem szokta az sik a barátaikat? Hányan vannak, akiknek az ko~n~. boldogság, ~ert ez a megállás a leggyő-
anyagi mért~kkel meg nem mérhető goadolati a szent magánosság kell, amelyben irók és nyöruségesebb röpülés. , , 
és érzelon erőket egy fölöttes kézlegyintéssel müvészek alkotásai az oltárok? Aki ezekhez 'Nem szakadatlan tudásláne, amivel a fel· 
elintézru, komoly tekintettel hallottam ezt a az oltárokhoz vezető vágyat serkentgeti, táplál- olvasások közöm1ége gazdagodik, ám én hiszem 
kérdést fölvetni ; .. , , . , , . 1 gatJa és lenditgeti, okos munkát, szép munkát és hangosan vallom, .hogy egy szép hangulat, 

_ UgyaD mi haszna van 8 . felolvasás- i végez. Mért kell a felolvasás • . • mely sejtelmea érzéssel tölti meg a . sziv~.t, a 
· nak? Akinek a gondolkodás szükséglet, szép \ ' Igaz, az is igaz, hogy a 'felolvasások hall- tu~ásyágynak e~y ~agas, ~erész neki~endulé~e, 
és okos gondolatok elfogadása lelki öröm, v.;a- gatói megindulván a felolvasóval, el-elmarad- ~mdig ~egbecs~lm való kmc~ek. ~znden e_r
vartalanabbul és teljesen jut a boldogsághoz, nak tőle, kikiruccannak a szép (lOndolatok ut- t_ek, amiben ero van 8 mozl?asra. Es sok mil
ha kényelmes kal'os~zékben eidöln eltársalog a járól egy· egy szép kalap, vagy csipke, vagy hó a~ró. mozgásból lesz a VIlágegyetem össz
könyvvel, malynek uójáról hall a felolvasáson, még szebb szempár vidékére. Nagyon tudom, hangJa 18• 
vagy amelynek iróját hallgatja. Akinek pedi~ nem egy hallgató lélekben a felolvasó jól ki Ebben a felfogásban állok most önök elé 
a könyvbeH nem támadnak lelki é1 ·.méa_, eí1 a iervelt s finoman kiépitetl gondolati egysége egy verseskönyvTeL Nem szándékozam sem a 
felolvasáson is csak hangokig és ~· luknkig Íüfl vázlatb\ lesz a gondatlan elmaradások, a büt-~ versekröl, sem az irójukról mindazt elmond&ni, 

, eljutni, azok közt sem addig, ahol beli.51ük a len elhagyások miatt. Magam is igazol6m, hog)' ami tudnivaló és amit tudni érdemes. Nem 
szép harmóniája támacl. mindezt sok fürtös és sima hajékü fej oly mo- akarom rendszeres esztetikai meghatározások.-
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zés segithet, hanem a rendőrség hi- · Az államtitk~\rok után Barab~a- &la és 
vatali ezervezetének megváltoztatása. ;,;· Sághy Gyula l!tertsték~lel Kossuthot. Az alel
Több, könnyebb utat kell ·rnyitni az . nökölt hosszasan tanácsk.oztalt a pártvezérreL. 

elólépésre, az arravalók. érvényesü- \ •: .... dmé••:rte•en mlataztertaaAetlir 

lésére. A rendőrhadnagy · például, ha ; ÉJjel jelenti tutiósitónk: A mai mioiszter· 
még oly kiváló, sokszor ' é le te vé- tanács déiután 4 órától -este 7 óráig tartott. 
geig eg,v azon állásban maradhat, mert' Tanácskozás wáo Wekerle, Kossuth éAAppon•yi 
ép ennek az á1Iásnak nincs előbbre m"sc rövid. ideig ei(yütt mar11d1ak es tovabb ta
vezető _foka. Eze~ és egyeb~ke!'l v ál- nácsko~tak. A winiszterek minisztertanács után 
toztatn1" ke_U .. AdJunk a rendor·segne){, semmit selll. mondottak az ujságiróknak . . Ami 
a .rendofhlVi~;~alnokoknak egyebe_t ~s, ·~ dön Kossuth Ferenc lt>-jt')tt a kereskedelemügyi 
mm! azt _az o.~tudatoJ, hogy ,a. ,videk minisztériumból, Szász Jizsef képviselő meg· 
egyik .. mrntakozrend 1et ·~szolgalJak, 8 61 .t tt . · · ·····- · ..... · .. · 

b· t k 'l' t' t h l sz 1 0 8
• az~ a·' IZ os l .a as.:: ~gy ·va ame· ........ K~gyelmes uram,· megszületett-e ·• a 

~~~ ~apon• ug-yts. elJOJ?. ~rte ef!.Y fel: gyermek? 
v!dek1., .vagy dunantuli varos 8 elvu1z1 · .:.:....... Milyea gyermek? ~ kérdezte 8 mi· 
tokapltanynak. ·' · ;·• · · ·.· + niszter. ·. ·· ~ · '· 

•l 

• Nincs határozat 
-=- ~ A kooperáció. · · '• · · 

ff • ', 
• ' 1 ' ' 

izga1om ~ fUggetlenségi pártban. 

Kossuth kijeh·ntette, hogy erről szó sincs, 
ezel.r6l csak tsnácskozni lehet. MindenekeHStt 
á király engedélye okvetleniti &zükséges az en~ 
gedményekhez. 1 ' 

· • • Mi ..... mondetta - a tanác~kozásokat 

nem fejeztük be. Az ~ddigi tárgyalások nem 'l!á'rirati tudóeit6s. 
: Ar.,., no.-~mber 5. k d , · · ve!'ette ere menJ"r&. 

' '· 

A mai minisztertanács, amely tel- . Wekerle minist:tertanács után táriratozott 
jes három óra· hosszáig tartott, ered- a kabinetirodán11k. T~viratában kihallgatást két't 
ménytelenül végződött. Határozatnincs. Wekerle vasárnap este utazilt Béosbe és való
Wekerle .. Sándor miniszterelnök a mi- szinüleg bétfőn fog .kiha.llg~:~.táson megjelenni a 
hisztertanács után távirati audienciát király elOtt. , , · . , 
kéri és valószinüleg hétfőn kib&llga· . "~ Előreláthatólag a hétfői kihallgatás alkal
táson jelenik meg a király előtt. A mávaJ. sem leaz dönté~; hanem a felség azt ké· 
felség elhatá;ozását9! függ a minisz- j &Gbbre tartj!\ fenn m~&gának. A miniazterelnö· 
terek *ovább1 teendoJe. '· · - ' ' köt valészinüJeg a további tárgyalásakra fogja 

A pártkörök ben, · különösen a füg- utasitRot a király. J_ , • _ 

getlenségi pártkörben ·az ecd folya- Wttkerle kihallgatásáig több mio.iszterta-
mán igen izgal·mas 'volt az élet. A náca már nem lesz. 
vasárnapi ~r{) próba elóosatározásai vol• Jsgal .. m a tftrceetle• .. #gl p4rtbaa. 
tak azuk a · heves viták, amelyek 8 _ .A szakadás elótt. _ 
pártkörben letolytak .. 

Mai tudósitásun~ ez : .. A fü'lgetlenségi pártkörben - mint buda-
,' 1 • j ·pecti tudóliitónk j~lenti, - ma este rendtivül 

L6toga A~k Ko••utha•t. izgalmas volt az élet. A banltcsoportbeli kép-
Tóth János. és ,Mezóssy B·Ua államtitkirok ris.•Mkön kivül nagy számban jelentek meg a 

ma felk.ereaték Kossut~ Ferenoet, akit me t.~ hi.,.. mé.rsékelt pa.rthoz tartozók is. A terem osak 
tak a nsárnapi vacsorára. Kossutb kij11lentetta, ugy zsioongott a hangos vitatkozásoktóL 
hogy a banketten meg fog jelentú. Az áiJam Nagy derültséget keltett Kérey Lajosnak 
titkárok Kossuthtól Apponyi- grófho~ mentek, az a megje~yzése, hoRy a függetlenségi párt
aki a y.acsorán ·yaló, megjelenést &iatén msg· nak most ket. csoportJa van: a bank és a ban-
igérte. . ·~ · . , keU csoport. .. · 

'" '. 

kal végigmérni a pér· héttel ezelőtt a 'könyv-· zajongó életet, megbékíti .· a haj~zolt agyvel6t, 
piacra került ,.Magyar Szimfóniá" ·kat és nem m~gmutat bennünket önmagunkn~k. lg~~Za van 
szándékom az sem, hogy önöknek Kozma An- a r ~,..,i Irásnak, hogy nem jö egyedül lenni, de 
dorról mindent ela.ondjak, ami az G irói jel· na'ly i~ZtLZa van az 01 bölcsuRit iR: nem jó 
Iamrajzának a tetjességéhPz tartozik:. Uj verse- mindig mássat lennt. P.•di'l mi otthonunkban 
ket olvastam, tetszettek. Hevületek, gondolatok és a b;n\tainkm11, a ~z .. lnnb ~n é~ a k.orzón, a 
születtek a lelkemben, olvasván e szimfeniakat ternplomb!tn és a s~inMzban, mindenütt ahol 
és most az a válzyam, hoyy má~ok ica, 9okttn mi ltt.tunlt PS rnink~t látn~tk,- má..•mltkat és 
osztozzanak e boldogságomban és kivánják a másokért va~ryunk. Sem elég tartHolma~ok, 
társaságát az írónak, akinek lelke as átható . sAm elért hílRzkAk nem va~yunk. hoí(y mBQunl{, 
suJZárként megtudja mutatni, ami ér1ék a mi 1 ban él4 motgunkért iq tudjunk: le• ni. A közvé
lelkünkben a közömbösség sötét rétege alatt lernény .-}.·tet é1Jtik, nem a mtgllnkél. S mi 
van._ ez a közvPIPml'>nv? 

Onök csodálkozva néznek rám. VP.rsekkel Azt mondja "Kozma Andor: 
jön? Azt akarj1t, hogy verseket olvas~unk? Ki 
olvas ma verseket? ,.Bolondokat beszél egy zöld legény, 

I~azuk van, kevesen olvasnak ma versP- S ft!rmen dicsekszik: "ez közTélemény l" 
ket. A vers finom zene, - ami nem az, nern Elf.Y bölcs e•nber mond okosat szerényen 
vers, csak a látstHtja, - a mt>ghallásához, a i S bncsá•lll.tot ~ér: ,.m.gánvéleméuyem." 
megérzéséhez, osönd ÁS nyug •lom tell. Az eiPt Jiunbork~ ur fl .. rlig, ki meQ'j~•en, 
pedig zajos és tülekedő, az emberr-k lármi\Mak. M nt h.allg~tós_RQ', minden közhelyen, 

. és kupk:odók. Hajszoljuk, ami bórlit és nem tu Jamhorka ur ttél ... " 
dunk magunkra m.arll~ni. A~kor se~ tudun~ l Ez; e poeta, aki " ltö~v~IRmény Jámborkáit 
m~~un~.ra ma~adm? m1kor mocs vel.unk seoJu. \ olvan ked•esen csufo'jll, Vafnlci, aki a maga 
E 1'J8Rtmk az ldegetnkben, a~yonha~szolt »~y ' életét éli és a ma( a arő, lt>•ki élemértVei t fe
vel6nkben elzárt szobánkba lB a saJOS és tule- l jez1 ki han~zKt.-)8110 , megvt~szte~etO dallamos
kedő élete~.· .· , : · . i 6..\~g>~l s könnyed szepséggel, hogy csak azok 

... Et épen ezért kell verseket olvas : tudJák, akit>b<:Jo az erős én; •s és fantázia as 
nunk. Jó verseket. Olvaookat. mint a Kozma · alkotók:. · , 

. Andor MagJaE Szirnló,Pái. Olvasván egy erős · 
lélakt~l, mege:ösödönk. és megnyugszunk:. A "Légy ur •• élten ~ .. n& szolga, >:" 

szép, melyet költőnk ezeret és nemcsak keres, Ki tninden terb6t nyögni kész." 
hanem meg is talál, kiveri lelkünkMl a csuf, Keresi az élet bájlit és megtalálja. . 

1~. november 6 
' r• ~ • 

.d. bankcsoport vesetöi Batthyány grór, kii~ 
Jönösen Gaál Gasztoo izgatottan tárgy1llták az 
utóbbi napok e.eményeit. Gatil Gaszton heves 
bangon kelt ki K ossu:tll Ferenc ellen .. 

- Mindinkább nyiJ.'vimvaló lesz ...... mondfa, 
- hogy Kossuth hosszlll id6 óta feJrevezeti 
a pártot. 1526. óta - folytatta Gaál - olyan 
veszedelem nem fenyegette u országo1, miat 
amilyent most terveznek. Minden jel arra vall, 
hogy Kossuth Ferenc soh& éhttében nem ak uta 
az önálló bankot és akkor is; · midlSn a· bank 
hivének vallotta magát, ezt csak a.zért tette, 
mert félt Justiltól és .Justbot engedékenységre 
akarta birni. 

Gaál G isztonnak BatthyáB.y gróF, Holló 
Lajos és még többen asszisztáltakt de a komo-

l 

~ ' 

' i 

lyabb elem csitTHotta Oket. , :' 
Midön Bottlik Tatván képvieelf kijelentette ,. t_ 

Gaál felsz.ólalása folytán,· hogy ' :rendületlenül/~ 
ragaszkodik Kossuth Ferenchez.,. bevesen me~- r 
támadták s kijelentették, menjeo csak banket- ' 
tezni. .; . ~ . "' · 

Kmety Károly szerint a pártban csak
ugyan árulás történt. . .. 

Ezután Gaál Gaszton ujbólt folytatta heve& 
illilkadásai t. 

- Ki kell Terni a pártból - mondotta -
akik ellenünk Tannak. Mi csak a pbrt sarh-
latos pro~ram pontjáért k.üzdünk. Ba esetleg~ 
~ ami az utóbbi napok eseményei után .. v.ir-
htió~ - szakadás történik q füg~etlenségi párt ... 
ban, lehet. hogy rövid ideig • néppárt. alkot
mánypárt és a .bankett."· párt · összeállnak é& 
többségre tessnek s1ert, de u erazág/ ellenük 
len él a bauk:~sop.ori mellé! f-og áilaQ.i.- .. A,... 
bankcsoport·miuden törvényes es!l'lközzel, mindeo. 
parlamentAria munká val meaakad!á.lyozza töre.kvé,. ~ 
Pike.téa Európa elött mutatja mega dele~áoiók--........:. 
ium, hogy kinek van igaza.Ha.Miikséges szöve~ f 
kezile Ausztriában a lengyel politikuBGkkal' l 
is az osztrákok ellen és miodent el,lt:övet a ., 
p4rt progra.mjánák érvényesitésé18. 

Á vitatkozók izgatott hangulatbaR még so
káig együtt maradtak. 

· A pártkörben beszéltek arról is, · h~gy & 

vasárn<&pi erőpróbából va.l6szinüleg Kossutb 
fog győztesként kikerülni. A bantettre eddig 
88-an jelentették be részvéleliiket. 

."Légy kedTes és ne ünnepélyes, 
Légy bátor és ne óvatos, 
Inkább e<~zes, mint tekintélyes, ~ ... , ,.. "'f. 

,Inká.bb vidám, mint ~lapos.·~ , , . , , 

Ugy-e nemes, szép életbölcseség? A java~ 
korabeH férfié, aki azt mondja önmagáról: 

.,Hajam egy-egy fürtje csávarodik O.szbé; 
-. Siető időmet sokkal megelöz•e". 

de azért megmarad a régi jels~ava : 

• El6re, merészen l* . .· . : ; ~· 

Verészen 'előre, a munkában. A munkáért -'~ 
'hevül, azért ég érző és érto lelke. Pdl\fi. szob- ._ 
ránál a munkasok vétselyem Fzala~ötoS kos2oru- · 
ját látva fájlalja, hogy a fahér és zöld sziu 
nincs a szalagon, ám azért szárnyaló lélekkel 
mondja: .. . 

" ... méltóul 'Csak munkás ildoz itt. 
Hazafiság l Szabadság l - mind hazugság, 
Ha nem a mmtká.nk vivja ki a juesát. 
EI ez oltárt611 henye szavalők l 
Ide valódi munkások valók. 
Pöröly vagy ész a szarszám ~', nem különbség. 
A dolgozók e szobrot mind köszöntsélt! 
_._._ ____ ~-----~ 
A tnunka minden 1 ... Az nemzeti nagyság, · 
Magyar dicsöség és- vilé.gs.zabadság ... .. 

Nem alkalmi érzés, nem is pillanatnyi 
hangulat Kozma Andor lángolása a megváltó 
munkáért, hanem igazi élettartalom. Az össze
foglaló eim : JLagyar Szimfóniák i.8 ezt jelenti. 

l 
' j 

l 
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. Az alkotmúypérl b61. . 

Az alkotmánypártban minisztertanács után 
megjelent Andrássy Gyula gróf, aki a helyze· 
tet nem vaJami rózsásnak festette hivei előtt. 

· Részletes nyilatko~ttól azonban tartózkodott, 
Andrássy később pártja vezető férfiaival tanács
kozásra vonult vissza. A mai minisztertanáos 
eredményéről a gróf nem nyilatkozott a párt 
tagjai elOtt .. 

, t U '·.) . : ' : ' , ,, , : r 

ARADI KÖZLÖNY.-

Házi ipari kiállitás Aradon. Vita a vallároapi l~koma körftl."' • 

'A függetlenségi párt hivatalos lapja; a B 
1
t 

a vasárhapi lakomáról ezeket írja : : · · ; \ .... ~ An1di KIJzliJng tndósitójAtól.-

"Meg kell álla :pi tanunk, hogy a függetl~n'- _ _.. · ' '· -- ·, ArMI, november 5 
ségi párt hat előkelő tagja, a pártelnök tiszte- , . . .· . 
letére~ baráti ebédet ad s arra meghívja azokat Az országos magyar királyi iparmüvészeti 
akiket jónak lát, közöttük Kossuth Ferencet ~skola igazgatója, Fi~tler Kamill, Varja~sy La
és Apponyi Albert grófot is. Kossuth és Ap-~ JOB polgármes.terhez 1nt~zett levele szermt _egy 
ponyi a dolog természetéböl folyólag meg is országos akCióba akarJa Aradot bevonm. A 
fognak J"elenni ezen az ebéden 8 a helyzet ki- vezetése alatt. illó l iskola, _mely a müvé_szetet 

ElnökvAiúg?. te tett b ~l fejlOdéséhez képest alkalma.sint· nyilatkozato:- rem ~ meg. a magyar 1par an; azt ts 1e • 
Politikai körökben sokat beszélnek most kat is tesznek. Ezen igazán nincs csodálkozni ada~ul tuzte k.J, hogy országszerte magyaros 

BZ elnökválság lehet/lségeirőL Arról van szó, való, mert hiszen a függetlenségi párt legutóbbi háznp~rra ezoktassa a szegényebb nép~sztályo
hogy Justh Gyula állitólag meg fog válni az történetében igazán nem példátlan az az eset, kat s 1gy azokat All~?dó keresethez JUttassa. 
elnöki széktOL Vele együtt távoznának az uj hogy akik elvi, vagy politikai egyuvétartozásu- ~ sok nehézsé.gg~~ k.uz~O, mozgalmat Aradon 
alelnökök is. Ha ez bekövetkeznék, átmenetileg kat dokumentálni akarják, összejönnek és együtt IS szóhoz ak.arJ& JUttatm s ezért a következlS 
k.orelnökök vezetnék a képviselőház üléseit. A ebédelnek . egymással. Mi igen jól emlékezünk levélben kér1 a polgármester támogatását; 
legidllsebb képvisellík Madarász József, Bzap- olyan lakomákra, amelyeket éppen azok rendez- Amint arról Nagyságodnak is tudomása 
panos István és Illyés Bálint. Ezek egyike tek, akik vasárnap Makóra szándékoznak utazni van, a vezetésern alatt álló orsz. m. kir. ipar
lenne a korelnök. 8 Kossuth Ferenc éppen ugy megjeleaik közöt- müvészeti iskola ·már három éve azon fárado-

zik:, hogy a szegényebb leányoknak állandó ke· 
Justh Gyula A Nap munkatársa előtt tük is mintahogy meg fog jelenni azok között, resete' nyujtó női háziiparokat országszerte 

ma nyilatkozott a makói bankgyülésre vo- akik a mai meghivás folytán vasárnap itthon ma· meghonosítsa.. 

natkozólag: radnak, vagy bármely m~s összejövetelen, amely- Ebből a célból fe1karoltuk azokat a techni • 
. - Influenzás vagyok ugyan még minMg re tis:ztelöi meghivják,s amelynek éppen az lS meg- kákat, malyeknek hazánkban bizonyos multjuk 

- mondotta _._ de a makói beszámolót ~ért jelenése ad diszt és jelentőséget. Különben pe- volt s vándortanfolyamok, munkatelepek szer· 
feltétlenül meg fogom tartani. Aradról, Szeged· dig megjegyezzük, hogy biztos tudomásunk vezéaével arra törekedtünk, ho~y azokat alkal

szerint Kossuth Ferencnek u ebéd ketdeménye· mas helyeken iparszerüleg •meg honosit ván. 
röl és Budapestről küldöttségek jönnek el Ma- kb/(1 t h ·~.-.o .. ból •1 k zésében semmi' része sincs. Az meg egyenesen eze v a ee DJI\.~r.. az (l etne , a nagy 
kóra. Most két kérdés van előtérben. Al egyik piacnak munkákat teremtsünk, hogy másft>löl 
:e mai minisztertanács fontos döntése, ettől függ humoros, hogy abból kovácsolnak tőkét, hogy az arr$- rászorultak megélhetési gondjait épen 
minden. A képviselöhát összehivása a másik. a lakomát éppen az Országos Kaszinóban tart- az ilyen mtlgy-aros technik~k m~gmentésével 
November első felében okvetlenül összehívom 8 ják, amelynek tudvalevőleg Wekerle Sándor az enybitbessük. Tekintetbe véve azt a sok nehéz·· 

elaöke. A két dolognak egymáshoz semmi köze séget, melylyel meg kellett küzdenünk, az eddig 
parlamantet. Ugy hallottam, Wekerle ez eset- lé d é k. lé · ~ k d sincsen, mert hiszen itt egy tiszta és belső e rt ere m ny nagyon Ie gttvne mon bató. 
ben elöterje$ztené a jövő évi költségvetést. Hat Minden mástól eltekintve, ma még az a legna-
heti ideje tenne a Háznak. a költségvetés letár- függetlenségi összejövetelről van szó, amelynek gyobb baj, hogy amig társadalmunk közép
gyalására. IdObeli akadályról tehát nem len- rendezői az Országos Kaszinó helyett nyugod- osztálya a háziipari foglalkozásoktel még min-

, tan választhatták volna, tesszük például, a Ro- dig idegenkedik, addig másfelől a kereskedők 
.ne szo. é á ló k yalt, vagy a Gambrinust, vagy akár a Wurg- s a vás r özönség nem támogatják a kor-

Hallottam és olvastam eg.yi~ bécsi lapban, litsot is. Egy ma megjdant esti ujságban hosz- mány önzetlen törekvéseit olyan mértékben, a 
Wekerle azt mondotta a mm1sztertanácsban, bb . ·f .á .ó ól h K tb F hogy az méltón elvárható volna. ; ·· _ . . . sza 1m orm Cl van arr , ogy ossu e-
hogy a "k.ooperác~ót meg k~ll ~smálm, mer; l rene azokat, akik ebben a tárgyban hozzá for- Hogy ezeket a hátranyo .. at leküzdhessük 

-ezzal Justbot kx lehet szontam _a pártbóL. dultak, a makói beazámolón való megjelenés- és hogy a keresked6k lassanként a magyar ter-
~~gshoz Wekerléhe.z fordultam ez ugyben, aki , től óvta volna. Hát ez egyszerüen nem igaz. mékelikel jobban számot vethessenek:, a közön· 
k l t tt ho 1Iy t h em mondott A ség pedig azokat hovatovább megszokja éa 1l 6 en __ e e, gy e so .a n · Ellenkezőleg: Kossuth Ferenc intézkedett arra megs'l:.ereMs~, kisebb vándorkiállitások rendelé~ 
bankkuzdelem_ tovább folyrk, az ország han- nézve, hogy a beszámoló utasainttk ugy az ál- sét határoztuk el. 
gulata mellettunk van. N ap-nap után tapasz- l asutak mint az arad-csanádi vonalain 
taljuk ezt és ha a függetlenségi pártban szaka- :ev kény' lem és korlátlan számu külön kocsi 
'Clásr~ kerülne a sor. a programot ~egtagad~ áll~ 0~ rend:lkezésére." 
képviselőknek nagyon nehéz volna megállni J 
választóik előtt és a parlamentben. 

A kötet első költeményének tárgyával magya
rázza gondolatát. A krónikának azt az ismert 
adatát dolgozza fel, hogy Csanád püspöke, Gel
lért megyen Walter mesterrel István királyhoz 
és utközben éjszakára megszáll egy tanyán. Az 
"éjszaka esendJébw 

~ ... & püspök neszel egy dalra.-

A fele zugás, a fele ének. 
Sir is, vidám is ... 
Ez a magyarság szimfóniája. 11 

Kikémlel Walter mester : 
."Suttogva hoz birt az énekl<'lr<'ll: 
Az egy leányzó, ki gabonát <'lröl. 
Követ forgatván kézi malomnak, 
Üzi boruját az unalomoak, 
S szaporáz munká.t, dalolva hozzá., 

. S mellé & zugá.st a k<'l okoznA." 

Igy Walter mester. A mai magyarság köt-
lője pedig az mon,dja : 

,.Követ forgatni nehéz robotba.n, 
Éjt nappá téve magam is szoktam, 
S hogy testem-lelkem jó kedvét lelné, 
Én is magyar dalt dudolok mellé." 

* 
Nehéz követ forgatunk, hatalmas a mun· 

ka, meguraljuk mélyen mi modern rabszolgák. 
Megindiló az uj rabszolga hangtalan tragédiája, 
Wr.i király akart lenni és nem lett belőle sem
mi. Imádjuk a munkát, ur4ljuk, de van az 

életnek egy a munkával egyenlő értéke : az 
élet szépsége. Ez elvész, ha embergép csak a 
m•.mkásember. 

.,Mindenben & azépet keresd 
S amit találsz - ó, az temérdek ! 
S csak azt becsüld, csak azt szeres d! . 

Mennyi ernvel fejezi ki ezt az életfelfo
gást Hány az isten ? költeményében. 

Az idllkön által lelkileg utazván, a görög 
élet telje, szépsége hat a költOre s kérdésére, 
hány az isten, 

" ... szüzek, ifjak, vés ek 
Elbűvölő nyelven vigan felelének ; 
- Hány ? Magunk sem tudjuk. Isten csuda sok 

(van, 
Égben, hegyen·völgyön, föld alatt, habokban, 
Kisebbek, nagyobbak, felek és egészek, -
Teli van istennel az egész természet." 

A középkorban, mikor a földi !lzenvedés 
szükségessége a nagy hite az embernek s "hiv· 
ság a szépsége muló földi létnek", még mindig 
az a fel~let a bolygó lélek kérdésére; egy az 
isten ! Amde mikor 

"Géppé lett emberek s emberpótló gépek 
Szünetlen létbarcban egyre zakatolnak, 
Sem virág, sem ének, sem remény, sem álom, 
Semmi sz ép B !im innen, sem tul a kalálo n ... " 

akkor a kérdésra, hány az isten, a lesujt6 
felelet; egy sincs többé. 

Miután több oknál fogva sulyt kell helyez
nünk arra, hogy Aradon is rendezhessünk egy 
ilyen kis kiállitást, nagyon kérem Nagyságo· 
dat, ke~yeskedjék a magyar müvészi háziipar 
fejlesztését és a szegényebb. néposztály megél· 

' A nali{y munkára való erli nyugalma és 
-szépsége Kozma ideálja. Ez uralkodik rajta és 
a nagy erő harmadik gyermeke: az igazságos 
meglátás. A lelkén uralkodó igazság világoslá· 
1ása adja ajkára a gunyt, melylyel komolyan 
végigszalad a ross~ lőrék hEWgos cágérezöin és 
pajzánul megcsipkedi a koros gdvallért. aki ha 
a bajszát jól kípödri, a hiszékeny lányokért ér 
csupán, mert 

"A menyecskék már, a. csalfák, 
'fudjá.k, hányadán vagyunk, 
Ok is, magamféle nyalkák, 
Hervadtjok is fiatalt ád -
S hótlen fénynél megfagyunk:·" 

A nagy igazságszeretet az oka, hogy u 
elmaradt kis magyar nemest nagyon szereti, 

"Kiben lehet hiba ezernyi más, 
De nincs egy szikra &lakoskodás:" 

A nagy munkaszeretcte és a nagy igaz
ságimádás világoslátása menti meg a régi ma
gyar di~sőségért hevülő Koamát, hogy ne le-· 
gyen belöle banális, eifraszavu kesergője a le· 
sülyedt nemze1i szeHemnPk. Bár a 19. század 
nagy költőinek kiműveltalkotásában s különösen 
az Arany János kész uyelvén muzsikálja el 
gondolatokb ,n és ötletekben gazdag érzéseit, G 
benne a Ma érzésvilága nem gyöngébb mint a 
Tegnapé. Ezt irjtl róla l[lnotus előkelő irodalmi 
folyóiratában, az ifju erőket i>sc;zefoglaló Nyu
gat októberi S&ámában Móri6E Zsigmond : 

"Gazdag, scines_ escest nagyvágásli egyéni-
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hetési gondjainak enyhitétit eélzó törek....._ teaett be. Megtürtem, hogy ·á ·börtönőr a bá-
ket nagy befolyWYBl tálDogatili , . tam mögött álljon. Ezután óvates leszek. 

Kiriló tiszteJettel: Elnók: Elbiszem, hogy védő ur nem hasz· 
Fittler líAIBilJ

7 
Dálta az itt mondott kifejezést. De figyelmez-

udvari tané.eaoe iga~. tetem, hogy ilyen nyilatkozatokkal ne befolyá-
,. .. · aolja az esküdtek et. · . 

A polgármeetefF a tanáesh~ tette 't • ~Jle!!• Bródy dr. : Csodálkozom, hogy amirtil a 
kere~t s a~ holnap· tarland~ u1éséMI fele~ób- · védő védencével beszélt, azt befolyásolásnak 
tást. _mtéz F1Ulerhes &éNe kiván.ságlklak pontos .r lehet jellemezni. Kijelenti, hogy a börtönőr ha-
megJelölését , , . · . zudott. · · . · 

A szabadkai bünpör. 
-· 

Érdoke& tamnallomásot ~ BotrinJK a Ur· 
gyaltao n. 

Távi.rati. tudóaitú 
Arlld, noTember :; 

A szabadlai bünper mai tárgya
lásán sok izgalmas esemény történt. 
Ma kihallgatták Haverd.a Mariska 
vo It fé:rjét is, . aki Mariska me ll ett 
vallott.. 

Távira.ü tudósitásunk itt- követ
kezik :: , 

'' : A. bört6nör a védő ellen. 
A. tárgyalás. megnyitása utáo rendkivül 

érdekes dolog 1örtént.. Az elaök jelenti. hogy 
tegnap este Pikovaky Féli~ börlön6r közölte 
vele, hogy mondsnivadója n.rrr FeJs~:ólitja · a 
börtönőrt, ~hogy mondanivalóját a tárgyalási 
tere•ben közöfi~r. vera:. . < • ' • ' 

Pilcovszky ·börtönőr: ·Tegnap délutátt; a 
tárgyalés végestéa. fültanuja · voltam annak a 
beszélget,sne-k,., amelyet Bródy Ern6 dr. védő 
folytatott Haverda Mulekb:al Hajós dr. or-. 
vosszakértG. jelenlétébeft.. Haverda Mária azt 
kérdezte : elitélik-a 6t. Bródy d.r- ezt válauolta: 
Gazember les~, aki elítéli. 

Óriási ilga1o:n k.eletk.ezett.. Az eskfidtek 
fe1ugr1ilnak Ir ·I'yeikr~. 

Elnök : Mit fe1ef a véd~ ur ? 
Bródy dl'.: Oly kicsinyes az'. ügy, hogy 

foglalkozni. vele :ne.IDI iiJ él!demes. Csodálja, 
h9gy a bm·tm&ök. ~eférál:nak a -,.éil6 bizalmas 
beszélgetésérlSJ, amibes. a rid4Soek joga "t1W. 

Ilyen spicli-rendszerre; a védelem D61D rendez-

Pill er dr. vM6 : Kéri, hogy e tárgy ban 
hallgassák ki H!:ljós dr. orvost is. 

Lengyel Zoltán védő: Védőtársaimmal el
lenkező nézeten vagyok. Az egész ügy nem 
tartozik ide. A börtönőr az esetet a saját fejé
MI találta ki. 

A börtönör : Nem a saját fejemMJ. 
Lengyel Zoltán: Annál rosszabb. Semmi· 

féle mundéros ember a védő beszélgetését ki 
nem ·halJgathatja. Már jó messze tartunk. Ed
dig' levélesempészet, most spicliskedés. Tán a 
királyi tigyész ur fogadta fl:ll ? Ki kell kutatni 
a sze; zőt. Az ilyen börtönőrt el kell csapni. De 
olyan ügyészeket is, akik az ilyen embert meg
törik. , 

Elnök befejezi a vitát és megkerdia tanuk 
kihallgatását. 

A védők elégtétele. 

Szünet közben Lengyel Zoltán és Bródy 
Ern~ védők felkeresték Atányi Józstf dr. sze· 
gedi főügyész helyettest, aki hhratalos vizsgá
lat vágett épen Szabadkán t~:~rtózkodik. A vé· 
.dök panaszt tettek a föiigyésznél a fogbl.zőr 

jelentkezése miatt és orvo.elást kértek. Kijelen· 
tették, a védői ti:>ztség megsértését látják e~ 

esetben és ha orvoslást nem kn pnak1 lemonda
nak ·a védelemről. 

Ell) ik Iap muukatárda kérdést intézett Len
gyel Zolt!iuhoz a panaszt illetőleg. Lé~ngyel dr. 
ezeket mondotta : ; 

- Kértiik a Mü.;n·észt, inditsa meg a vizs
gálatot, v:tjjon a foJgbázőr saját magától jdent· 
kezett-e. ma ~ zólásr~t, vagy felehbvaU-ja utasi
totta a tárgyaláson való fdszólalásra. Az utébbi 
esetben nagyon sulyo<J vis:-~zaélétirlH van szó, 
mert hl fogházőr ilyen nyilatkozatot tehet, 
nemcsak a védői flzabadság ''an megsértve, ba
nem a büntető perrendtartás szakaszainak t>g~sz 

8égén, annai s: tsrzsűién' eemmí nydmot nem C~odát nem remálve, csak magadban bizva. 
ha~yott 87 idegen: táplálék. Mintba a Nagy Nem velem dicsekve renyhén és kevélyen, 
L9jos-korabali }l,andériumvezei6 kmmtét }&t- De korodnak minden titkát értve mélyen. 
nám· 8 Bessenyey-korából ~nemes teat6r- Jaj, ba létjogodnak csupán engem nézel, 
ség finom mü.veltségj, 'Hzérl'O tisztjét; mintha ria uj létcsatákra ős lelkut idézel l 
8 hW't!o-bágyi' cifnmlénes .:repüll moz~án, ifjan Hogy rá(,) a hanyatlás bélyegét ne stissék, 
}ett számadó ~sikósát; a XX. ~ad eleji .,"e- Nem 6sl - uj szellemre van nálad ma szükség! 
leten sem barbár" igaz magyar iró't.. Mert ezek - - - - - - - - -
mind e!!s tőb6l valók.. a. IUlJ.>tAmadat:rél jött Uj szellemN s nemosak hiu kiibő mázra ; 
üszta faj bajt8sai-"" J Idegon no adja, csak tette példázza r 

I~aza .,-:an a. Nyugat kítún6 noveUistéjá- Uj szellemre, amely ldkerlból lelkedztk, 
nak Kozma az a müvelt magyar iró, aki a Uj tehetség-kPpen bennod gyökorodzik. 
t<?g~p fermáiban a neow.eti szeUeD)Dl:l~ hol· Ezt ne várd az égtől a ne kérd ezt is kölcsön, 
ll&p a4kotó,. Olai igauá~ainl 1'8& te)i. Am ol- Teremtsd meg magadban, ho(y téged betöltsön. · 
·nasa· el kiki Az őbi Bftllem er68 magyar ér- ·- - - - - - - -
zktöl szüietett költeményt e iiéljea Kozma Uj szellem ! Uj szellem ! TA-rd ki kebled annak, 
magyarsíu~áról és moderoségér6L Uj idöknek árján uj eszmék rohaunak, 

A pflnaszk<Jdl) u.t magyarnak JlloOndja benne Uj munka hatolmán 'zsondülnek és r.őuek 
u Osi szellem :. Felséges reményi a magyar jövőnek. 

.. Mint s{'gitsek l'ajtlid ?-- Nincs rá IJIMIMili módom, 
.Más az uj világoO & máa enyélll -. ódoo. 
Épitők a régit bósi ayers e:r()re-, 

• Százezer furfanggal tOC az lll előre~ 
Én az én időmbea jóJ állék a ~áton,. 
Te a magadéban szédülss kis ba:rá.\om
F..n mé:tó valék az ősi Ioladatra,. 
T<l se Mg-y: az ujra gyá.mohtlan, gyatl'a. 
É 1. v<~.lék a multnak, légy te jelen· bá ka,. 
Mindbiáha J)islogsz ijedezv& há.lf'a. 
Jla u}. ltátyu fvg m~g. 1!108&· hm ki :moltad, 
1';.-ry s~it, Ita dolgolt buzgón megtannltad, -
S végzed kü:zdve, győz.e,. €lkesa.n,. &eJ'é.oyea, 
Uj erőro kapn példás 6s eFényen,. , . 
De mi mun örolue;. .oeern. esdve Yies-,. 

* 
Magyar szimfóniálr, szép költői alkotások 

Kozma Vt rsd. MmJen miivelt ID~) ar le!ket 
megtermékenyitene·;, aki magános óráiban vele 
társalog ~em folytatom a bizor.yiu\st gyönge 
szürke szóval. Hallgassák meg a szépsr.avu 
müvész t>löadá~ábJ.n I:JZ i~azi költő szemérmes 
tsrtózkod"sáv.d ki fej, zett mély fájdalmat, a 
könnyed humorb n lebei!Ö bölcsességet és a fel
séges~n ,zl\rnJaló pfttoFzt, mely Kozma Andor 
gazda~ tehet~ égének mpgnyíl ván u l ása u 'abb 
versetb<n ü. H lla~sák me~ S7.eretettel, hogy 
ujrn me:3kiván]ák ók~t és a löbbi Maa-yar Szim
f6nif\kat, mdyelt ú m~~n·ar flet sztpHéséreszü-
lettek.. · · 

sorozata is; Ha ilyen eljá.rással. szenben orvos. 
hbt nem kapunk, kénytelenek · leszünk védtUi 
tisztségünkről lemondani. Hiszen ilyen körűl
mények között ki vagyunk téve annak, hogy 
ha a vádlot~ a védőjének négyszemk.öa beis
meri bünét, a börtönőr ki~allgatja azt és nyil
vánosságra hozza a beismer6 vallomást. 

Atányi föügyész igen szivesen fogadott 
bennünket, kijelentette, meg fogja vi~sgálni 
az ügyet és szigoruan megtorolja 8 védők sé
relmét. 

Szünet után Pllp ügyész kijelentette a tár-
gyaláson, hogy a fogházőr az ügyészség tudta. 
és beleegyezése nélkül tette meg ma.i beie
lentését. 

Lengyel Zoltán tudomásul veszi az ügyész· 
nyilatkozatát, kéri u elnököt, enunciá.lja_. 
hogy a fogház6r vallomása nem tartozik a do
logra. 

Az elnölc készséggel eleget tesz a felsz-6-
litásnak és kéri az esküdteket, hogy tekintsé-k 
az incidenat meg nem történtnek. 

Vojtha alibije. 
A mai 1árgyaláson a~ első tanu Jfór Jó

zsef, a Park:-káYéház főpineére, aki azt mondja,.. 
hogy Vojthát és Jánossyt kétszer látta SL.abad
kán. Együtt o:t voltak a Park-kávéházban és 
beszélgettelt 8 Ratokasztalnál. Határozottan em
lékezik, hogy ez március hónapban történt és 
hogy a két ember nyolc napon belül kétszel" 
jelent meg a Ptlrk-ká'véházban. 

Piller védő: Nem jelentkezett ön a 200(} 
koronás jutalomra, amelyet Denglnékitűzött ?· 

. A tanu: Nem. de reflektálok rá, mart 
megéraemlem. ... 

A tanut megeskE-tik, bár a védők ellen
zik ezt. 

A következO tanu Pusztay ImrE', szivtén 
pincér. Ö is ugy tudja, hoa-y Jánossy és Vojth& : 
kétszer voltalt a .Pörk-kávéházban és pedig· 
másodszor március 26-án. · 

Jánossy a szembesitéskor fenntartja szt. • 
hogy Vojtha csak egyszer volt vele a káYé
házban. 

V o j tha kéri, engedjé :r, hogy beigazol ja, 
hogy máreine 26 tól április 19-ig Budapes- · 
ten volt. 

Pusztay Imre tanu h k1jelenti, hot?y re· 
flektál a 20u0 koronás jutalomra. 

A törvényszék ezt a tanut ia megesketi. A . , 
harmadik tanu Kárpáthy Rl3zs6 a kávéház tu· 
lajdonosa, aki azt mondja, hogy Vojtbát még 
huszártiszt korából ismeri és eml~kszik rá,. 
hogy márciusban legalább három különbözO na
pon ott volt a kávéházban, az egyik napon. 
kétszer is. Azt ls tudj11, hogy akkoriban a 
Nemzeti kávébázban is láttB, még pedig ·azzal 
az emberrel együtt, akivel a Park-kávéház
ban volt. 

Vojtba igazolni kivánja, hogy O C13ak egy
szer volt Szabadkán. Akkor volt ugyan a 
Nemzetiten, de egy szabadkai bankigazgatóval 
ült együtt. 

A védök hivatkoznak arra, hogy a tanuk 
vallomásai k özött ellentmon d ás van, mégis ezek et 
a tar. ukat megesketik . 

Következő tanu Kiss Mé.tyás pincér,' aki
Iitta Jánost-yt és Vojtbát március 20. és 29-ike 
k.özött a palicsi utou. Jánossyval március hó 
végén vagy április hó elején a szabadkai vasuti 
vendéglőben beszélt is. Jánossy szólitotta 
őt meg. 

Simon I .. tván vásárhelyi rendör HódmezO
vásárhelyen látta április 10. vagy ll én V ojthát _ 
Vojtha igar.olui kivánja, hogy ezeken a na
pokon, amelyekre a rendör hiva~kozik, nem. 
volt ott, hanem Budapesten kollok viumot tett a.. 
postástanfolyamon. , · 
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Az elnók ezután szünetet rendel el. 
Szanat után : 
György Károly volt szabadkai, jelenleg 

budapesti ügyvéd módositja a vizsgálat &orán 
tett vallomását. · Akkor. ugyanis azt mondotta 
jegyzőkönyvbe, hogy április 20-án látta Sza
badkán Vojthát, de feljegyzéseiből meggyőző
dött, hogy a találkozás korábban történt. Kérte 
is Pertica kapitányt telefon utján, hogy igy 
médasitsa a jegyzők.önyvet, ez azonban nem 
törtéot meg. . 

Weisz Má.rkus vasuti portás azt vallja, 
hogy Vojthát április elején látta Szabadkán. 

Vojtha : Abszurdum, amit ezek az embe· 
rek beszélnek. 

Joó· Albert vasuti kalauz vallja, hogy 
április 19-én lá.tta Vojthát Szabadkáról
Szegedre utazni. 

'''/ Az elnök: Nagyon vigyázzon arra, hogy 
~ mit mond. 

A tanu (bizonytalanul) : N~m tudom pon
tosan, hogy melyik nap volt. 

V ojt ba izgatottan felugrik : 
- Ennek a val1omásnak · az alapján tar

tóztattak le engem. 

A Mariska anyja. 
Kertész Ignác dr. a következő tanu. Sza

badkai ügyvéd, tiz évvel ezelOtt Haverda Bol
dizsár irodavezetője volt s a családot jól ismeri. 

Elmondja, hogy Haverda Mariska esküvOje 
tiz évvel ezelOtt titokban ment végbe és pedig 
azért, mert féltek, hogy Mtt.riska előbbi kérője 
botrányt csinál az esküvőn. ~Mariska szülei k.é
stíbb megharagudtak: vejükre. Haverdáné kü· 
lömben a leányával is állandóan ellenséges vi
szonyban élt, nem is beszélt vele. Csak édesatyja 
Tonzódott hozzá, aki titok ban nem egyszer pénz· 
sel is segélyezte. Többek között a tanu tudtával600 

r koronát küldött MMiskának fürdOzési költségre. 
Haverdáné ellenséges indulata abban is meg· 
nyilvánult leánya ellen, hogy igyekezett rábe
szélni férjét, csináljon végrendeletet, amely ben 
jelentse ki, hogy Mariskét már életében kielé
gítette. Haverda nem akart végrendelkezni, de 
utóbb mégis beleegyezett. A tanu tudja, vaJa
hányszor Ma.riska levelet irt szüleinek, amely
ben el6re bejelentette látogatását, anyja mindég 
irt neki, hogy ne j~jjön haza. Kis unokáját 
sem akarta látni soha. 

Ha verda Boldizsár halála után a tanu több· 
ször kiakarta békíteni az anyát leányával, de 

·ilyenkor Haverdáné ezzel felelt: 
-- Nem lehet engem meghajlítani. K6 van 

·a szivem helyén. 
.....:. Mikor az öregasszony Budapestre uta

. ' zott - folytatta a tanu - és Mariska kihozta 
a vasuthoz kis fiát, Ha verdáoé rá sem nézett 
,unokájára. .. 

· ' Elnök : Hogy élt a férjével Haverdáné? 
1 Tanu: Jól, de amikor halála előtt meg· 

~ · · tudta, hogy Haverda egy hölgynek levelet irt, 
.'kiütött a családi viszály. · 

\ 

• · , - Mit tud arról, hogy Mariskát eltiltotta 
-az anyja az apja ravatalától ? · 

· , - Azt nem tudom. De annfit tudok, hogy 
Dem szólt hozzá, amikor az apja holttesténél 
megjelent. 

- Tud arról, hogy Mariska ki akart bé
külni az anyjával? 

, """':"' Igen. Engem is felkért a békitésre. 
- Mennyi vagyona lehetett Haverdának 

és feleségének ? t .. 

- Körülbelül egy negyed millió frték. 
A tanu ezután elmondja, hogy Haverda 

? halála előtt két nappal egy· 21"800 koronáról 
szóló kötelezvényt kellett Haverdának egyik 
,.nOismerőse" részére aláirni. Ezt nagy ügy
gyel-bajjal O iratta alá, mert féltek, hogy a fe
lesége n1egtudjL 

ARADI KOZLONY.'-

Haverdáné a férje haldllklásakor tenkit a 
engedett a betegágy ho1, mert félt, hogy . vég
rendeletének megmásitására késztetik a1 ro-
konai. ,. . . ·· 

.M elnök ezután ~élután fél 4 óráig felfüg· 
g88Ztette a tárgyalást. 

Popper ellen. 
Szanat titán 
Bródy Emő kéri Grósz Adolfot tanuként 

kihallgatni al'Í'a, hogy Popper ellen hamis eskü 
miatt eljárás van· folyamatban. · 

A biróság elutasitja az indítványt. A védő 
semmiségi panaszt jelentett be a végzés 
ellen. 

Fodor József vasuti kalauz a következő 
tanu. Eskü alatt vallja, hogy 18.án Szabad
kán }atta Vojtba Antalt. 

A délutáni tárgyalásnak egyik tanuja Zódy 
Benedek korcsmáros volt, aki Haverda Boldi
zsár végrendeletének készítésénél tanu volt. 
Elmondja, hogy Haverdáné azt mondotta neki: 

- Az a cafat leá.ny itthon volt ! Az a 
szemtelen megtanitotta kis fiát, hogy borul
fon térdre előttem és kérjan bocsánatot a.z 
anyja számára. Én azonban elkergettem ! 

Ó ekkor megjegyezte, hogyan lehet egy 
anya ilyen szivtelen, mire Haverdáné kijelen
tette, hogy neki nincs sziva. Mikor a végren
deletet elkészitették. 6 (Ződy) megkérdezte Ha
verdát, hogy a. leányát miér.t tagadja ki. Ha
verdán~ ekkor közbevágott : · 

- Magának semmi köze ebe&. Ezt mi ré
gen elhatároztuk. 

Hazudik a tanu l 
Dtmgl Alajos, Haverda Boldizsárné sógora 

volt a következő tanu. Elmondja, felesége el
lensége Haverd!\ Mariskának és nem szeretne 
felesége i7.óesöve lenni, ezért kéri, oldják fel a 
vallomás alól. Az elnök felizóli1ja, hogy vall
jon. A tanu ezeket mondja z 

5 . 

•n azt ,.._, Jfarisi"a talán ttem is édes 
láoya, eMlr .e68Blf'étlzett gyermeke. Mikor 
Pestre utazott, nem is látogatott meg minket 
és amikor a fiam arek.épát elk.O.ldtülr, vissza
küldte. lliter Kariaka apja temetésére ment, 
Haven:láné elkergette a ravatal mell61. 

Elmondja eiután, hogy Haverda Boldizsár
nak · 1898-ban 600.()()() korona -vagyona volt 
6s a hagyatéld leltárba .méiis esak 250.000 ko
rooit .-ettek fel. dacára annak, hogy. a vagyou 
azóta aak. gywapodhatott. Haverdáné halála 
után peclig .eaak 142.000 h>rona hagyatéki va· 
gyont találtak, ugy, :hogy neki az a gyanuja, 
b.ogy a bagyat8Jcoalc -egy-részét ellopták. A 
feleségétln azért vált el, mert kölcsönösen el-
ídeg-enedtelr egymástól. · 

Jarmatzkyvallomását a véd~k és az ügyész 
valóknak fogadjlik .el és a megesketést mel-
16ziL 

Vojtha dühöng. 
A lllai aap utolsó tanuja Szalay József, 

H~b.ely rendt'kkapitánya. 
V ejtlia felsze lal, hogy Szalay vele ellensé

ges YisrAmybu van, n1e.rt egy izben lakásán 
nyakonesipte ~ ftlld4rkapitányt és kirugta. 

Szalay tagadta est és ~ijelenti, hogy V ojthát 
azért kelletit elDoed.tani, mert az általa k.ecelt 
pénzekbell hiányokat találtak. 

Vojtb.a indulatosan felpattatt és dühösen 
kiabtU: 

- Ba magát kirugta1111 és 1-elpofoztam., 
.uért kellett mennem V ásárhelyr61. Most maga 
azért ..U elleaem 1 Tanuja il volt a pofonnak 
él a kirugMaak 1 

A tilrvéayszék a tanut megeskuti 6& a tár
gyabU folytatását azombat reggelre tüzi ki. 

-----------------------------------·. IRODALOII ts IOVESZET. 
A szlnház mUsora : 

Szo....,_: :L•-ez1c~D.-l.os ir:apltán7, alnmii. 
Beautat.ó ~óadás. (B bérlet.): 

- Mariska és szülei azért voltak harag
ban, mert Mariska erkölcstelen életet élt és 
állandóan gyalázta sztileit. Nincs ugyan er
rOl közvetlen tudomásom, de tudom, hogy Ha-
verdáné gyakran panaszkodott e miatt. • WellántsYirág. Az idéu.. el6s~ör adták a 

Az ügyvédek kérdésére, hogy T6lt-e bájos enéjii Nebántsvirágot, mely ujabb sikert 
Dengléknek val{yona, a tanu kijelenti, hogy llozo~t DiÓBBy Nusinak és egészben sikerült 
erre nem válaszol, mert tudja, hogy urit eé-
loznak ezzel. Ez 8 dolog pör alatt áll és 6 estJét a ktizönségoek. A primadonna meUett 
nem nyilatkozik. (Denglnét tudvalevőleg a ha- legtöbbet tapsolt a k!özöl'lség Le6veynek, aki 
gyaték elsikkasztásával vádolják.) Celectiot adta pazar humorrfll. 6riási derültsé· 

Bródy Ernő dr. védő : Szerepel-e a Ha- get ftitva ki a pu.blikumflól. Jót produkáltak 
verda ha~yatékban egy kötelezvény,' amely Pol~ár, Benkóné, Boda, . ·Vál-nay .és K.r.zlcsár. 
szerínt Hllverdáné adós 26,000 . koronával o 
Denglnek? , Valamiképen kellene azon segiteni, hogy a né-

Tanu: Igen. En adtam neki pénzt. . Zötérea alel,vonások · alatt világosabb legyen, 
· A védő erre konstatálni kivánja," hogy mert a teljes sötétségben ..kellnnetlen a közle-

Ha ferdánénak akkor, mikor e kölesönt Dengl:.. ted.és. H. G. 
nétől felvette, a Szabadkai Takarékpénztárban • Laczkovlcs kapitány. •Holnap lesz a . be-
120,000 koronája volt és igy nem volt szllk· 
sége pénzre. . mntatója a budapesti Nemzeti Szinbáz nagy-

Az ügyész a tanu meghiteltetését indit- si.kerii sánmüujdonságának, a Laezlcovics ka· · 
ványozza. · pítány~nak. A szintársulat nagy gonddal ké-

Bródy Ernő dr. : Arra való hivatkozésaal, azült az érdekes, irodalmi bec:;csel biró szinda
hogy a tanu érdekelt fél és gyülöli Haverda 
Mariskát, valamint arra való hivatkozással, hogy rab premiécjére. ~ főszer.eplOk a következők: : 
a többi tanu igazolni fogja, hogy Dengl tudva. K. Klipoloay J'ahska, H. Harmatb Józsa, Zalay 
valOtlanságot á.llitott, szintén kéri a meg- Margit, Kesztler, V árnayf- Delli, Beregi, Ditrói 
eskatést. _ · · · ' ' 68 Boda. · 

A védő inditványa nagy meglepetést kel- • VÚárnapi előadások. Vasárnap délutrin 
tett, de a biróság a tanut megeskette. méraékelt helyárak mellett Bakonyi Károly és 

Rácz Ernő és Mladoniezky Aladár, akik· Káhnán Imre nagysikerü, ·diadalmas operettje, 
nek viszonyuk· volt Haverda M.ariskávaJ, az a Tatárjárás kerül szinre. Este másodszor ját· 
ügyre ·vonatkozólag lényegtelen vallomást azák a Laczlcovics kapitány-t. 
tesznek. '!' Buridáa •umara. A jövő hét játékrendjé· 

A férj vallomása. aek 'aenzáeiója .az a bohózat-ujdonság lesz, 
amelyre D&gyb8ll készül a szintársulat. A bo. 
kózat eime .Buridán szamara, a legsze1leme• 
aebb fnmoia. bohózatok egyike a a Vígszinház· 

Jarmatzky Aladár, Haverda Mariska volt 
férje a következő tanu. 

- Haverda Boldizsár - ugymond a tanu 
-..igérte nekemt .!logy társa lehetek i.rodájá-
ban.. Miltor. azonban Mariskát·. elvettem, esak 
80Q forint fizetést akart. nekem adni. Haftl' .. 
dáné nagyon haragudott a leányára ugy, hogy 

aak tillBDdó müsordarabja. - · 
. • .Uj mDsor az Urániábaa. Csupa uia és 

llangulat, tarkítva tudományos izü látnivalók
kal, • • ·Uránia1zinház nj müsorának általá
nos kqe. Ahány aozgófét~.ykép, anny.i remeke 
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a kinematografiának;-· Különösen gudagaz uj 
müaor humoros képekben, malyeit kacagtatóbb
nál-kacagt!ltóbb tárgyukkal nagy mértékben 
biztositják a közönség mulattatását. A termé
szet után készült látványosságok között nagy 
érdeklődésre számithat Oolumbia, ez 8 termé
szeti szépségekben gazdag amerikai ország, 
továbbá a selyem~ipar, mely folytatása az 
Urániáhllll már bemutatóra került mozgófény
képnek, maly a selyem-hernyó tenyésztést mu
tatta be. 791 

Családi drámák a fövárosban. 
' Távirati tudósítás. · 

·Arad, novembar ~. 

. (A családlrtó.) 

A N agymezO utca 66. szám alatti ósdi ház 
előtt már a kora reggeli órákban nagy csopor
tosulás van. Akit az utja erre visz, megáll egy 
percre egy zárt boltajtó elOtt, amely fölött ez a 
eim van elhelyezve: Üveges, keretezési és 
fényképnagyitó vállalat. '- · · 

A boltban tegnap . estig egy becsületes és 
családját az önfelálaozásig szerető kereskedO 
töprengett azon,· hogy miért éppen öt üldözi 
olyan kegyetlenül a sera. 1 Az üzlet ajtajára 
kaJligrafikus irással ilyen tartalmu cédula nn 
ragasztva: 

Szombat és ünnepnapon az üzlet estig 
zirva marad. (Esti öt órakor nyittatik.) Lakás : 
Teréz körut 31. III. 32. Esetleges kivánságokat 
tessék kis cédulára felirva az ajtónál bedobni. 

Az Isten áldása azonban csak abban nyil
vánult meg Lévai Móréknál, hogy egyre-másra 
jöttek a gyerekek. A ezerencsétlen ember min
dig szaretettel gondolt rájuk és ha szó volt 
róluk, mindig esak azt hajtogatt&~ 

- Semminek -nem, örülök ugy, mint a 
gyerekeimnek. Csalt az aggaszt, hogy Ok is 
ilyen proletár-sorban maradnak, mint amilyen
ben én leledzem. Szegények, ha nekik is ház
bér·gondjaik lesznek, akkor akár ne is szület
tek volna. 

A házbér okMott gondot Lévainak. Majd
nem minden negyedkor ki kellett költöznie 
egy másik lakásba .• ,Az egyikben a háziurnak 
nem tetszett, hogy albérlőt tart, a másik Jú .. 
fogásolta a gyerekeket, a harmadik pontos fi
zetést kivánt : elsej ére. Ha másodikán jött a 
pénz, az elég ok volt a. felmondásra. 

Lévai Mórné a Rókus·kórház sebésmeti 
osztályán feküdt egész éjjel eszméletlen álla
potban. Kihallgatni nem lehetett. melléMl haj
nalban már csak tompa hörgések törtek el6. 
Nyolc óra elött néhány perccel pedig ki
szenvedett. Egy esalád utolsó élő tagja pusz
tult el vele. 

(Agyonverte a feleségét.) 

Lévai Mór esalá.dirtása már ma délelőttre 
utánzót talált. A gyilkos egy 65 éves aggas
tyán, aki kegyetlen módon gyilkolta meg 58 
éves feleségét. 

Ma délel(Stt Tóth János budapesti rendör
kapitánynál ielentkezett egy öreg ember és a 
következOket mondotta. :: 

- Kapitány ur, Krausz Ignác cipészmea
ter vagyok. éppen most gyilkoltam meg a fe· 
leségemet.. Itt a balta, amelylyel agyonvertem. 

Ezzel 8 kapitány iróasztalára letette a pa
pirosba burkolt véres baltát. 

Azután a következőket mondotta el : 
- Bleier Julia a második feleségem. Na

gyon rosszul éltünk. Most a Király-utca 28. 
szám alatt laktunk, a harmadik emeleten. Az 
asszony engem agyondo}Jjroztatott, amellett kin
zott, ütött, vert, koplaltatott, söt igen gyakran 
ké111sel támadt meg. MeguntaiD és elhatároz
tam, hogy véget vetek szenvedéseimnek. Ami
kor ma reggel ujra rpegtámadott, felkaptam a 
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~~--~~----~------------------------------konyhában a btdtát-és agyonütöttem. Azután 

a lakást lezártam, a kulcsot átadtam ·a ház
mesterllé anyjának és eljöttem ide. ·· · 1 '"l"' 

' A főkapib\Dyságról Császik Pál dr. rendőr• 
foga1mazó ment ki a helyszinre, de a kulcsról 
a házmesterék nem tudtak, a rendőrök az ab
lakoa át mentek be a harmadik emeleti lakás Ils, 
amely konyhából és alkovos szohából áll. 

; A konyhában, a konyhaszekrény közelé
ben, vért6csában. teljesen .6zétroncsolt. fejjel 
feküdt az öreg asszony, aki akkor még élt. A 
mentöket hívták,· kik a haldoklót elszállították 
a Rókus-kórházba, ahol még felvétele alatt 
meghalt. . 

í A s2omszédok szerint Krauszék á1landóan 
vészekedtek azért, mert Krausz munkakerűlO 
volt, dolgozni nem akart. A szük lakásbau most 
is· kilenc ágy állott, s.z öreg asszony .kilenc ~l
bérlőt tarto1t. 

Az éheztetés sem feld meg a valóságnak, 
a r8nd6rfogalmazó a konyhakályhá.ban egy fél 
sült libát t11lált. · · 

· Krausz egyl edvüen vette tudomásul le~,ar-
táztatását. " · 

- Az én szenvedéseim nem ismétiMbet
nek meg-- mondotta. Nincs az a eörtön, 
amely jobb ne volna az én otthonomnál. 

j'r1üvészek· otthonukban. 
* ·unoi 'S. }vfariskáról . , 

. ' ., * '; 
Mint egy kis rózsaszin nipp, ugy ült az elei· 

kelt'í Engliseber Boff halléjá.ban Münchenben. 
Sietve hagytam ott eMdemet, 'hogy vele lehessek. 
Uj rózsaszin párisi szabásu elegáns ruhában, hoz
zivaló nagy; rózsaszín kalapban, igazán megka
póan kedves voU és amikor bemntattsm t'ít isme
r6seimnek, őszinte csodálkozással kiáltottak fel: 

- Undi Mariska? ! A magyar festómüvés.z?! 
llyen báJycs, ilyen édes, ilyen fiatal és szép? ! 
, Ugy van az, hogy irónőket, müvésznöket 

mindig V'alami tudákos száraz, hosszu lénynek 
képzel a közönség. Azért volt olyan meglepö, hogy 
ezuttal egy hihetetlenül apró ke11ü, mosolygós kis 
lány nevetett ránk. Páriaból jött a müvészlány, 
ahol tanulmányokat végzett. És megállapodott a 
komoly müvészetek hazájában; Münchenben. Vele 
lakott nfivére, Undi S. Carla, kinek neve ugyan
OBak a komoly müvészetet jelenti. Sidló Ferenc, & 

szobrász, a Carla. vőlegénye mesolyogva hall
gatta azt a gyors csevegést, melyet há.rman rög· 
tönöztünk. 

- Ne virakoztassuk a modellt, - szóltgyön
géden a völegény szobrá.sz és a leendő müvészpá.r 
eltávozott. 

Megnéztük Undi Mariskával a Lenbach kiál
litAst és a szecessiós modemeket. 

- Hó l álljunk meg itt l - kiáltott fel egy· 
egy kirakat előtt és valamiben gyönyörködött, amit 
az én szemern észre se vett volna. Mindenütt talált 
a tekintete egy vonalat, egy hajlást, ami neki éle
tet és szint jelentett, másoknak egy élettelen, holt 
vonalat. És szólt : 

- Szeretem nézni a kirakatokat és az ntcán 
az embereket. Münohenben annyit lehet tanulni. 
Ez a párisi ruha nekem , idegen. Saját tervezetü 
ruhákat azoktam bordani rendesen. Amiről ér· 
zem, hogy ogyéniségemhe.z: tartozik, engem kiegé
szit. Szeretném reformálni a női ruhá.zkodást. 
Rythmosba hozni a nő lényét és ..ruházkodá.sát. 
Betaggé tesz a disszonáns toilett. Régebben egyál
talán nem tör&dtem a ruhá.zkodással, de egy idő 
óta kialakult a lelkemben valami nagy, harmo-
nikus énél... -' · · 

Ilyeneket meaélt Undi 8. Mariaka magáról. És én 
elnlstem, amint le,nyos hájjal, müvészi komolyság
gal OSéveg. Tudom róla, hogy baritaihoz nernea 

i ;.; •. 

-"és jóságoe, aggódéés gyöngéd·;' amikor neki-pénze · 
vatJ., másna~( is- v&n. Bájol!l · szép lány • Undi S, 
Mariska. Odakünn a müvészvilágban olas,;, · fran~ 

eia, német gavallérok járnak utána - ·hiába. A 
viszontlátásra bncsuztnnk el. Ó is, én is kóborel .. 
tunk a nagy világban és budapeeti otthonában 
adtunk találkozót a külföldi ntá.n. ' ·' 

, Igéretemhez hiven betoppantam. Egy jóságo
san kedves arcu asszony, a müvészlány édesanyja 
fogadott. Ó vezetett Mariská.hoz. Ott volt a szobá.
jában. Nem elegáns pirisi ruhában, hanem maga 
rajzolta-szabta pongyolában, amely őt előre nyuló 
szabad nyakával végtelenill bájossá, gyerekessé 
tette. Gesztenye-barna haja ki volt bontva, fésül
ködött éppen. Aztán a fekate nagy fésiivel kezé· 
ben, szétomló hajjal letelepedett egy irinyó·piri, 
ny:ó 'zsámolyra. Felkönyökölt a térdére és ször
nyen menteget6zött. 

~ - Az este érkeztem haza a külföldről. Azért 
keltem fel későn. Aztán itt van egy néni, a mama 
barátn6je, az se akart felkelni. Ig-azán azért kés- · 
tünk meg ... 

1 Mosolyogva hallgattam. Ezalatt sorba vizs
gáltam a azobájában mindent. ./&. falak tele vannak 
müvészi, félig kész, vagy befejezett képekkel. Ak .. 
kora íróasztala van, hogy akár táncolni lehet rajta. 
És az telis-tele rakva ezer aprósággaL De nem a. 
jól megszokott, sablónos figurákkaL Az va\a
mennyi egy~egy :ínüvészi ötlet, kompozició; 

.:._ Ez meg van az. Iparmüvészeti kiadásban 
is; - szólt néha. 

Á•tÁil beszélt még közeli terveiről. Hogy 
utazni megy ismét. De má.r nem idegenbe. Hanem 
oda le a székely földre, ahol minden kapualj, 
minden háztető fog neki valamit mesélni. 

- Ismét elme2y ... látja ... - szólt közbe a:L 
édesanyja. -- Maguk · mindig mennek. Mindig._ ' 
Nem jó, ha az ember müvészn6nak, irónőnek u. 
édesanyja. 

De hát valahogy belenyugos.znak az édes-, , 
anyák is, mert tudják, hogy kétannyit él az iró,. 
a IDÜYész, mint azok, akik nem termettek a meg• . 
l{~tásokra. · ' · 

- Nehogy elmgnj, mig meg 'nem nézed u 
uj gyermekkórháui, - szólt Undi S. Mariska.. 
Én terveztem. Csupa melegség, cs1.1pa szeret~. .A . 
mikor könyvet adsz ki, én fogom illusztrálni. És.. 
csalmgyiW ismét fölszedte sátorfáját a kis müvéu
lány. De a székelyek vadvirágos földjén egy kis 
OBalódás érte. Nem a müvész~ hanem a lányt. Ott 
állott a nagy hegyek kö1ött egyedül. Aki világ-, 
városokban férfias biztonsággal ment Tirágos · pá~ 
lyáján, a székely földön élelem és modell hiányá~ 
ban fennakadt. Több előkészülettel kell ilyen utra.. 
menni. Saját szavai szerint itt átélte a festők n.lin
de:q nyomoruságát. 

Ez a müYészlány igen azép karriert csinált .. 
Benső tiiz ég a lelkében, a müvészetek rajongó.. 
szeretete. Ha ujra kesdeném, ismét csak ott kez"" 
deném, azt szokta mondani. C11Upa :ruelegség,. 
csupa rajongás a szava, mikor arról beszél .. 
Jövőt nem jósolhatok neki, mart az mir he
telt, eljött, itt van. Oda jutott fiatalon, aaová mü· 
vészember is olykor későre jut el. Neve ma. máJ.-. 
nemcsak a müvészet történetében ttámit, hanem. 
a müvelt közönség körében is. 

Level~n igy ir : 

Mütermem lesz, Éva. Mütermem. Ott a ro .... 
mantikns, a szépségea Budán, a Nyul-ntcában. 
Olyat még nem láttak, amilyen az lesz. Okvetlen. 
fogod szeretni. Olyanra akarom osinilni, mint va
lami mesét, amelynek Undi Mariska a eim e. 

Igy ir, Ez a végtelenűl bájos, kedves kis mü
vészlány megél'demll, hogy azok is szeressék, ~ -
kik nem ismerik. . 

Adám Éva..·. 
! -

'. 

.~ 
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Az első Kölcsey-zsur. 

- Az Aradi K{JzllJny tudósitój~tól. -

Arad, november ~ 

· · Bátor őszinteséggel, u:.elybe egy kis vé
dőbeszéd is vegyült, nyitotta meg a Kölcsey
EgyesüJet idei zsur-szezonját Szöl16si ·István. 
A védekezésre az egyesület eddigi, különösen 
pedig tavalyi müködé!';e után nem volt sak. 
szükség, az őszinteségre s az abban megnyH
váou1ó öntudatra és ön bizalomra pedig a3 
eJ;.Pyesület mostani vezetőségének épen ugy szük

·Sége van, mint édes mindoyájunknak. Az őszin
teségre kiválfkép nekünk, hogy elismerjük az 

·érdemeket, amelyeket ez az egyesület eddig 
·szerzett, az önbiza.lomra pedig az egyesületnek, 
·mert az eddi2i sikereket csak ujabb munkával. 
•ujabb tudatos törekvéssel lehet a jövő számára 
biztositani. Ehez a munkához igazán olyan 
rendithetetlen önbizalom. a biV'atá.snak olyan erős 
megérzése és teljesitése szükséges, amilyenről 
Szöllősi tett tanulságot aemcsak régebbi, de 
mai müködésével is. 

Szöllc'ísi mai felolvasását lapunk tárcarova
tában találja me~ az olvasó. Kozma Andornak 
uj verseskötetér6l, a "Magyar Szimfóniák"-ról 
szólott a felolvasás azzal a kis előbeszéddel, 
amelyrlll fentebb szólottunk. M~a a felolvasás 
illMolja a PzerZŐ öntudatát, mert érdekes és 
értékes dolgot nyujt. Egy erős magyar poétát 
méJtat illően és jellemztien abból az aktuali
Usból, ho~zy annak uj kötete jelent meg. Ebblll 
a kötetből szavalt el három verset Beregi Sán
dor, az aradi Nemzeti Szinhá?: müvésze. Az 
interpretálás, különöseo a két utolsó versnél, a 
,. Vasárnap"-nál és a "Karthagói h!U'angok 11-nál 
hü és hatásos volt l!! arról igazán nem Beregi 
tehet, ba a v~rosbáza disztermének - ahol a 
zsurt tartották - olyan rossz akusztikája van, 
boJZY minden bangosabb szó ráfekszik a kö· 
vetkez(Sre. , 

A program harmadik peotjául Farkas 
Ferencnek .,A szinpadi hatásról és a szin
padi mtlvészetről" irott megjeJeyzéseit" olvasta 
fel Szendrei Mihály. A E~zinpadí hatás feltéte
leiről szólV'R, , megemlékezik Farkas a szinész 
egyéniségér61. Az egyéniség - mondja - nem 
ellentéte a szerep bii tolmác.solásának. Eredeti
ség ez, mely teremti, idomitja és feJfrissiti a 
szinpsdi meJljátszás formáit és a stinés• lelké
bOI alakitja ki 8 szerepet. A tapsról meg· 
jenzi, hogy a kritika nélküli taps kritika nél
küli játékra vezet. Igen fontosnak tartja a 
rendező szarepét és itt össgehasonlitva a vidéki 
és aradi szinpadot a f6városiva1, azt mondja, 
hogy például az aradi szintársulat a :Vigszin
ház szinpadán annak esz&özei'f'61 és rendezőivel 
egy hónapi gyakorlat utáa)eljesen fövirosi ni
vóju előadást produkálna. 

Ezutlin következett az est pikantériája. 
Szendrei szinigav:gatóból, a szinikritikus Farkas 
Ferenc. inter:flretálójából, a kritikus birálója lett 
és az értekezés felolvasása. után ho11záfüzte 
ahoz saját me~jegyzéseit. Ó - ugymon'd -
az6rt csapott fel Farkas felol vasójáoak, mart 
gondolta, hogyha már ütni kell a direktort, le
gyen ö a verekedő, aki egyuttal vissza is ad
hat azokból az ütésekMI, malyeket esetleg 
kapni fog. Öröm!Del látja, hogy csalódott és 
ezért csak néhány kijelentésére akar reflektálni. 
Szarinte a szinész sohasem tagadhatja meg 
igazi énjét, mert urihelyt ezt teszi. természet
ellenes lesz. A nagy drámairók egyes szerepe
ket egyenesen rászabtak egy-egy szinészre. A 
mi pedig a szinész megítélését illeti, ebben 
szerinte nagy szerepe van a .kritikus rokon
vagy ellenszenvének .és 6 maga jogot vesz ma
gának arra, hogy azt, 8 jóakarato.t, mely Far-

kas irásliból az aradi tlirsulat részére megnyi.:. 
latkozik, ünnepélyesen leszegezze. ' ·. · 

Szendrei talpraesett megjegyzései nagy 
derültséget és tapsot szereztek, melyböl meg
felelő nagy rész 8 távollevő Farkas Ferencnek 
is kijutott. 

· A befejező előadás Szabó Ern6 dr.-é volt. 
Jókai alakító tehetségát mutatta be két novel
ltin, a .,Petki Farkas leányán" és a "Kalózki
rály"-on, melyek mindegyikének témáját ké
szen kapta Jókai. Az anyagból azonban csak 
Jókai csodás fantáziája teremtett müvészi elbe
szélést és ez átalakitlis, ez ujjáteremtés mun
káját világitotta meg nehány érdekes megjegy
zéssel, bár talán kissé aprólékossággal az elő
adó. A kö2:önség, mely indokolatlan hagyo
mányból jórészt ma is női publikum volt, 
tapssal adózott Jókai emlékének.· Talán a leg
közelebbi 2:sar, mely a "Nyugat" aradi bemu
tatkozása lesz, férfiközönséget is teremt a Köl· 
csey-Egyesületnek. 

Hirek Roosevelt haláláról.· 
Titokzatos vadászszerencsétlenség. 
- Fóvá.rosi tudósítónk telefonjelentéee. -

Arad, november 5. 

Fővárosi tudósítónk jelentése sze
rint ma éjjel egy kült'öldről jött s 
eddig ellenőrizhetlen és valószinütle
nül hangzó távirati értesítés keltett 
óriási szenzációt. A távirat szerint az 
amerikai Egyesült-allamok volt elnöke, 
Roossevelt Tivadar, aki jelenleg Afri
kában vadászik., sulyosan megsebe-

, sült. V agy szereDesétlenség érte, vagy 
gyilkosságnak esett áldozatul a vadá
szaton. A sebesulés körülményei még 
nincsenek tisztázva. 

A világhirü államférfiu tragikus 
sorsiról érkezett hírek forrása egy 
herlini lap volt. A Berliner Lokalan
zeiger ugyanis Londonból táviratot 
kapott, mely elsőnek adta tudtul, hogy 
Roossévelt afrikai vadászaton megse· 
besült. Egy későbbi, ugyancsak az 
emlitett laphoz érkezett sürgöny sze
rint meghalt sérülései köv€tkeztében. 
Ezek a hirek éjfélig megerősítést nem 
nyertek." 

Mint fővárosi tudósítónk késő éj
jel jelenti, a Pester Lloyd a· Lokal
anzeigerhez fordult s a világraszóló 
esemény felől érdeklődött. A ber
lini laJ? szerkesztősége a következő 
távirati választ adta: 

"Párisból kaptunk sürgönyt, mely 
a'Zt mondja, hogy londoni és new
yorki hiradás szerint megölték Roose
veltet egy afrikai vadászaton ; sür
gönyileg Newyorkba fordultunk s on
na:Q. a következőket válaszolták : Ezek 
ahlrek Newyorkban már reggel el voltak 
terjedve, azonban a szerkesztőségek 
nem közölték, mert az itteni angol 
nagykövetségen nem tudtak semmit a 
dologról és valószínütiennek tartják. 
A hir azonban Páris felől is megerő
sítést nyert. 

Mint fővárosi tudósitónk éjjel két 
órakor jelenti, Párisból a következő 
távirat érkezett Budapestre : Páris, •no
vember 5. éjjel 1 óra:· A Daily Maii 
itteni irodája Londonból a hir meg
erősítését nyerte, de azt nem tudja, 
vajjon Roosevelt et a vadászaion ri
nocerosz sebesitette-e meg, vagy pe
dig benszülöttek ejtettek rajta sé
rülést. 

Steinheilné ~oála-szá · · ·" .. 
'•'• ._, 

Haoerda Mariskának. 
*c, t~-- // 

Párls, tárgyalás estéjén. l 
Nagyságes Asszonyom,. · ' l 

ne csodálkozzék, hogy ily gyorsan kapt· 
választ a messzi magyar Alföldről ide küJ-
dött soraira, hanem - ba már éppen n:ta-

, gyarlizatot keres -;- tudja be ezt a gyo$a· 
, ságot a szabadkai fogház személyzetének, 
· mely a legnagyobb u d variassággal dróton 
l " ; tudatta velem az On kedves részvétnyilatko-

zatát, nó meg a párisi fogház őreinek, akik 
~ tölem sem tagadták meg azt a lovagiassá
. got, melylyel mint férfiak · nekünk, szép 

asszonyoknak, tartoznak. Előttem igazán nem 
• is szükséges mentegetnie magát, vagy a 
, szabadkai ü.~észt, aki a fogház bus magá-
: nyában az On szórakoztatására vállalkozgtt. ' 
. Megért~m az ügyészt és még inkább meg-

értem Ont, aki·- ugy · mondják - nem 
r próbálkozott ellenállni Winchkler doktor ke· 
t reszt-kérdéseinek. · Itt a fogházban mi na· · 
: gyon meg tudjuk becsülni és nagyon me.g-
' tanuljuk félni a király vagy a köztársaság 

ügyészét és igazán szeretném látni · azt a 
nötársamat, aki a eellil hüvös sivárságábao. 

1 
visszautasítja legfőbb urát és parancsolóját, a 

. törvényszéki ügyészt. · , · 
· Különben is ugy hiszem; igy egymás 
. között fölösleges védekeznünk a buta parag-
í rafusok vádjai ellen. Mert nemde, elhiezi ró- _ 

larn, hogy . éppoly kevéssé vagyok bünös 
; Monsieur Steinheil halálában, vagy szegény 
1 édesanyám szomoru végében, mint Ön annak 
. a zsugori ~agyar uri-parasztasszonynak meg-

öléaében? En legalább csöppet sem tudom 
Önt kárhoztatni és nem tudnám még akkor ; 

' sem, ha az a Já.nos.sy igazán elmondta volna 
Önnek gyilkos szándékát. Utóvégre Ön nem 

· volt kö~eles komolyan venni ennek a bolond 
· monoklis fiunak bejelentéseit, vagy még ha 
: ugy is vette, egy nálunk mindég készen álló 

mosolylyal megadhatta neki azt a kétértelmű 
. választ, amely igen alku.lmas most a fötár~ , , 
gyaláskor arra, hogy az ilyen szinéui fiaj
lamu lovagok mindent maJukra válla1janak. · 
Ami pedig engem illet, én sem ordíthat
hattam segitségért akkor, mikor - bár 
kéretlenül is - megteszi valaki . nekem 
azt a szivességet, hogy .a másvilágra 
küldi szegény Steinheil t, aki -.isten nyu
gosztalja - ugy sem termett erre a szép és 
kiélvezni való világra. De azért higyje el, én 
nagyon becsültem derék uramat; nem is 
volt neki más baja, csakhogy egy kicsit öreg 
volt és többet foglalkozott azokkal az arcok
kal, amelyeket lefestett, mint az enyémmaL 
Már pedig ezt ugy- e bár nem bocsáthattam 
meg neki és érthető, hogy - MoJiere-•·ei 
szólva - ott vettem a reggelimet, ahol 1~:~.

láltam, még akko~ is, ha a reggeli miatt egy 
egész éjszakát kelJett ottbonról távol tölte· 
nem. Ez, ugy hiszem, nem olyan nagy vétek 
itt Párisban, aminthogy látom, már Önöknél 
Keleten sem veszik ezt rossz néven és in· 
kább haragszanak Jánossyra, mint Önrt>, 
akinek arcképe már majdnem kiszoritja a 
képeslapok első oldaláról az én gondosun 

. ápolt profilomat. Népszerüek lettünk nagyon 
és majd ha isten és saját ügyességünk segi -
ségével kikerülünk a fogház csuf cellájábó'". 
szivesen szolgálok Önnek jó tanácsokhi 
arra, hogy miként használja fel eredménye
sen ezt a kesarvesen szerzett népszerüséget. 
Ám ami a toalettet illeti, engedje meg, hogy 
megtaltsam magamnak a szabón~"im cirnH, 
hiszen beláthatja, hogy a 8lajna:pnrtj{1rl 

• 
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mégis másképpen kell ~ltözködni, mint Önök· 
nél, a palicsi-tó poros vidékén. Minden más

. ban ~ámithat kolléganőj ére, 
. Steinheil Margueritere. 

A1.i ügyész helyett : Batta. ====, ____________________________ ___ 

Steinheilné 
az esküdtszék előtt. 

A szeretó nyilatkozata. 
Távirati. tudósitáa. 

A.red, november á. 

A párisi esküdtszéki terem képe ma meg
vá! tozott. A közönség, amely aok pé o zen vat te 
meg a jegyét, zsufolásig megtöltötte a tárgyaló 
termet, ahol jobbára asszoayok jelentek meg. 
Ez föltünt sokaknak, mert az elnök tegnap 
még nem engedett be egyetlen nőt se a tár
gyalásra. 

Ma különben nem sok dolog történt. As 
dgyész ma tulságosan temperamentumos volt és 
sokszor ilyen kijelentést tett : 

- A vádlott hazudik ! 
- Ez ellen tiltakozam l - kiabálta Stein-

heilné. 1 
A védője is tiltakozott az ellen, hogy va

laki Stoinheilnét meg merje sérteni. 
A mai nap eseményei ezek : 

Aki megakarta menteni Steinheilnét. 
PArisból táviratozzák: Lelévre Jean, aki a 

Steinheil-per tegnapi tárgyalása folyamán azt 
állitotta, hogy részt ·vett a tett elkövetésében, a 
vizsgálóbirótól sarokba szorittatva, megvallotta, 
hogy a Steinheil maggyilkoltatásánál semmi
féle azerepet nem játszott. 

Kijelentette, hogy hami& vallomásával 
Steinheil asszonyt, akinek ártatlanságáról töké
letesen meg van győz6dve, meg akarta mea
teni. Végül közölte, hogy neve ColJard René, 
17 éves és drámai szinész. 

Tintafoltok éa kötelek. 
A tárgyalás mai napján Steinheilnét Jeg

először is arra voBatkozóla.g kérdezte · meg az 
eln~k : hogyan került egy tintafolt a vádlett tér· 
dére a gyilkosság után ? 

-Nem tudom, - mondta 8 vádlott
amikQr 8 rablók megkötöztek, elvesztettem esz
méletemet. 

- Csodálatos, hogy sem az ágy, amely
ben ön feküdt, sem a butorok nem tintázódtak 
be ; csak az ön térde piszkolódott be. V aló
szinünek látszik, hogy ön szándékosan tintázta 
be a térdét. 

- Ez nem igaz. Erre feleljenek meg a 
szakértők. · 

- Az is különös, hogy az a kötél, ame
lyet az ön nyakán találtak, csak gyOngén volt 
körülkötve és fojtogatásnak nyomai se voltak 
láthatók. Hogyan lehetséges ez? 

- Nem tudom. Éu elvesztettem eszmé
letemet. 

- Majd kihallgatjuk az orvosszakértőket. 
Azok is különösnek találják az esetet. 

Az elnök négy ·orvosszakértőt hallgatott 
ki, akik mind igazoltAk, hogy a Steinheilné 
nyakán talált kötél lazán állott és nem látszott 
nyoma se a fojtogatásnak. · 

.Steinheilné a szakértők vallomására e~t 
jegyezte meg : · 

_ - Kívánom, hogy önök is éljék át azokat 
a peroeket, amiket én átéltem a gyilkosság éj· 
szakáján, akkor másképen beszélnének. 

A azeretö nyilatkozata. 
Még csak két nap mulva fogják kihallgatni 

Borderrel földbirtokost. aki kedvese volt Stein
heilnének· s akiről azt his.zik, hogy 8 nagyhirü 
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·~ ARADI KÖZLÖNY. 

hö1gy el akarta magát vétetni vele, azért is gyil-
tolta meg az urát. . ; 

A párisi Le Journal munkatársa meg· 
kérdezte Borderrelt, hogy mit fog vallani az 
esküdtszék előtt. A földbirtokos ezt mondta : 

- Nem titok, hát etőre is elmondhatom, 
hogy mit fogok vallani. Én őszintén szólva 
képtelenségnek tartom, hogy Steinheilné a 
gyilkos ; kétszeresen lehetetlennew tartom, hogy 
azért öltevolna meg a férjét, mert azt remélte : én 
feleségül veszem. Nagyon jól tudta, hogy én 
nem veszem. el ~t ·soha. Egyszer, régebben 
célzást tett arra, hogy elválik a férjétől, az én 
feleségem lesz, s uj életet fog kezdeni. En azt 
mondtam, hogy ezt nem tehetem, mert nagy 
gyermekeim vannak, akiknek nem akarok 
mostohaanyát szerezni. Err~l aztán többet nem 
is beszélt Steinheilné. Egyszer a fiam szemre· 
hányást tett nekem, hogy olyan növel barát
kozom, aki Faure Félixnek hosszu ideig volt 
kedvese. En megnyugtattam fiamat; hogy nem 
szándékozam Steinheilnét feleségül venni. 

· - Mikor beszélt utoljára Steinheilnévai ? 
- kérdezte a hirlapiró. 

- A gyilkosság előtt két héttei. Amikor 
azt hallottam, hogy Steinheilt megölték, arra 
gondoltam, hogy talán a ftllesége volt a tet· 
tes. De hallva azt, hogy Steinheilné anyját 
is meggyilkolták, képtelenségnek tartottam 
Steinheilné bünösségét. Amikor megtudtam, 
hogy komolyan öt gyanusitják a gyilkossággal, 
elhatároztam, hogy soha se fogok vele érint
kezn~ még ha tisztázza is magát a- gyanu alól. 

HIREK.· 
Városi k;.pvlselöjelölés a lll. kerületben. 

- Az. Aradi KiJzliJng tudósitója\tól. -

· Arad, november 6. 

Ma este nyol e órakor gyültek össze a "Mó
kus" -hoz cimzett vendéglőben Szal ai Arnold 
dr. IlL kerületi függetlenségi pártelnök mea-hi· 
vására a kerület választói, hogy a november 
14-iki városi képviselőválasztásról tanácskoz .. 
zanak és jelöltet állitsanak. Az értekezlet eléggé 
látogatott volt. Szalai dr., elnök a következő 
szavakkal nyitotta meg a gyülést : 

- Steiner Jakabot a kerület polgársága, · 
több ízben választotta meg városi képviselőnek. 
40 évig áldozatkész elvhű pelgár volt és_most 
hogy egészsége rendült meg. lemondott. Min
dig a közérdek vezette faJszólalásában és ezért 
sajnáh.ttal látjuk távozását. Helye betöltésre 
vár. Kérem a kerület polgárait, hogy fejezzék 
ki, kit áhajtanalt helyére ,küldeni. 

Sárga Lukács Meisztrovíts Jánost ajánlja 
és kéri, hogy jelöltségében egyhangulag álla~ 

podjannk meg. · 
Az elnök ezt hat!trozatilag kimendotta. 
Müller Károly országgyűlési képviselő 

emelkedett szólásra ezután és a következőket 

mondta: 
--:- N em birtam még tudomással akkor az 

elnök · meghivójáról, mikor én közzé tettem 
meghivómat és ezért én is hivtam össze hol· 
napra értekezletet. Da ez nem baj, mert a pol
gárság egyhan~ulag Meisztrovitsot jelölte s 
igy a holnapi értekezletet nem fogjuk meg
tartani. Azt hiszem, hogy a mai politikal vi
szonyok között az az éles feszültség, melyrOl 
sokat hallanak, pár nap alat\ forduló pontra· vi
szi a politikai válságot. Bárhogy dőljön is el a 
dolog, csak a függetlenségi párt egysége ne 
szanvedjen a surlódás következtében a párton 
kivül állók örömére. Kívánom, hogy a válasz
tás napjára a béke álljon heJyre és ne lássunk 
mást, mint a függetlenségi párt egységét. Arad
város rrös hive a függetlenségi pártnak, ·amit 
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bizonyit az is, hogy 'itt néhány pillanat alütt 
megértettük egymást. Mikor itt megjelenek, ta · 
honnan legelső izben küJdtek a törvényható
aágba évtizedekkel ezelőtt, jó] esik látnom, 
hogy ugyanazon b1zalommal találkezom most · 
is s ezért nem mulasztbatom el, hogy kö· ' 
szönetet ne mondjak s ne kivánjam, hogy to
vább is ez a kerület legyen erős támasza a 
függetlenségi pártnak. 

Faragó Rezső reflektált Müller szavaira. 
· Lelkes örömmel haJottam - ugymond - Mül
ler Károly szavait, aki ebben a kerületben szólt, 
hogy a más:k is értsen belöle. Igaza van ha 
hangsulyozza. hogy szükség van egységre fent 
és lent, mert az egyszerü polgárnak éppen ugy 
szembe kell szállnia Béc~;csel, mint a képviseUi
nek. .dmbár vannak köztünk, akik nem va .. 
gyunk megelégedve a párttal, de az egység 
ked 'léért ma nem bontunk pártkereteket Itt a 
kerületben béke van. De igy kell lenni a má
sik kerületben is és azért mindet1 polgárnak 

·alá ke11 vetnie magát annak a határozatnak, 
melyet az il1etékes tényezl:i mondott ki. Azért 
arra kell kérni mindenkit, aki függetlenségi, 
hogy ezt az egységet dokumentálni segitse él 
támogassa azokat a jelölteket, malyeket a II .. · 
kerület függetlenségi pártja hivatalosan jelölt· 
jeül fogadott. Ezekben a sulyos időkben, a párt
egység szempontiából van szükség erre. 

Ezután az elnök bezárta az értekezletet. 
'. 

- ld6jaráa. A meteorológiai intéset jelen
tés szarint e 86 6-á.n u időjá.rás : keleten sok 
helyütt csapadék, dél~u éii eli fagy. 

.:...: , Aradi rendörfelügyelöböl rozsnyói rendör~ 
kapitány. Az aradi rendörtisztviselői karnak is
mét egy rokonszenves tagja távo~ik AradróL · 
Riadt István rendőrfelÜgyelőt . Gömör és Kis· · 
hont vármegyék föispánja, Fáy Gyula Rozsnyó 
város rendőrkapitányává nevezte ki. Riadt ma 
kapta meg a főispán hivatalos átiratát, malyben 
ez a kinevezést tudomására adja. 1906 ·ban fog
lalta el ·a felügyelői állást az aradi rendOr
ségnél Riedt, akit a fővárosi állemrendörségtől . 
hivott meg Aradra Sarlott főkapitány. Szor
galmas és törekvő tagja volt a rendOrtisztvise
lői karnak, akit mint jó kollegát is ezerettek 
tiszttárs!\i. Az oktatására bízott legénység saj
nálattal látja távozását. November hó 15-ikén 
teszi le Riedt Fáy főispán kezébe a hivatalos 
esküt. 

- Letartóztatott hazaáruló katonatiszt. Mar~ :(J ·' 

burgból táviratozzák : Itt letartóztatták a 47-ik 
gyalogezrdd egyik hadnagyát hazaárulás miatt .. 
és baszállitották a helyörségi fogházba. A tiszt 
Görzben állomásozik és Marburgba volt vezé
nyelve póttartalékosok..kiképzésére. Tegnap este 
nagyobb társasággal vendéglőben vacsorázott és ., 
ott olasz származásával dicsekedett. Azt mon~ 
dotta, hogy ha háboru törne ki Olaszország és 
a monarkia között, ó lenne az elsó, aki kém
szolgálatot teljesitene Olaszország :té~zére. A 
társasát felháborodAssal hallgatta a beszédet. A 
városban is elterjedt a hire és egy kereskedő 
feljelentette a katonai hatóságnAL A jelenet 
tanuit már kihallgatták és egyik: tanut éjjel ál .. · 
mából keltették fel, hogy kihallgatásra vigyék .• 

- Öngyilkos tel~o;ész. Nagyváradról 
táviratozzák : Szikszay Zoltán márma
rosugocsai esperes ma Nagyszalon- . 
tán lakó bátyjához, Szikszay Lajos ,: 
ügyvédhez utazott. N emsokára · az- .. 
után, hogy bátyjához megérkezett, a · 
ház egy félreeso helyén borotvával r 
felvágta a kezén lé v 6 erek et. Mire tet- · 
tét észre':ették; meghal~. Cselekedeté- ·i 

nek oka Ismeretlen. · ·' · 
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.:...;.... Egy magyar-osztrák nagykövet bojkottja a 
Szác.henyi-Vanderbilt hazasság miatt. Több ame· 
rikai lap - mint BéesbOl táviratozzák - ar· 
ról ad hirt, hogy hengervári Hengelanlller 
László báró, aki 14 é~e képviseli az osztrák.
magy~r monarkiá.t a w11shingtoni nagykövet
!égen, nemsokára visszalép á1lásától s már 
át is adta kei~rmányának n,yugdijaztatása iránt 
való kérvényét. A Newyorkból jött hir sze· 
rint ennek a visszalépésnek az az oka, hogy a 
nagykövetet, ki azelőtt a főváros elöke]O kö· 
reiban népszerű volt, társadalmilag bojkottál
ták. A bojkott okai igen sajátságosak és pi
káns természetüek. Ismeretes az az amerikai 
lapok által nagyon fájlalt szokás, ho~y osz
trák és magyar urak ,..dollárbercegnöket" vesz.l" 
nek feleségül az ujvilágból, akik szivesen iön
nek Európábtt, ahelyett, hogy az amerikai fia
talságnak adnák kezüket. V alahányszor ilyen 
lakodalom volt, azt állitották az am3rikai la
pok, hrgy Hengelmüller bárónak szerepe van a 
házasság létrejöttében. A Széchenyi- V an
derbilt nász alkalmával azt irtált a nagyltö
vetröl, hogy egyenesen G volt annak közveti
tője. Sőt tudtak arról is, hogy Braganza h»r
ceg és Stewart kisasszony házassága körül is 
na~yon sokat fáradozott a nagykövet. Nehány 
hét elOtt Sigray Antal grM, aki annak idején 
Széchenyi László gróf náP.znagya volt, W as· 
bingtonban tartózkodott és már Amerikába ér· 
keztekor megállapitották-... az ottani ujságok, 
hogy a grófot nem más cól vezette a tenge-

. ren tulre, minthogy gazdag mennyasszonJ t 
keressen m~:~go:lnak. Hen~elmüller báró S•gray 
thizteletére bankettet adott és a magyar ur 
szomszédnőjéül a w11.shingtoni társáság leg
szebb és leggazdagabb tagja · volt kisze
melve. Állitólag a leány szülei idejekorán 
értesültek ennek &z asttal melletti elhe-
1.\ o~é.e.nek céljár9l 'és az utolsó pillanatban 
ler:nondták megjelenésüket, ugy, hogy Sigray 
gróf egy férjes és nem is gazdag hölgy szom· 
szédságába került. Ettől a naptól kezdve a 
"Fehér Város"' elOkelOsége társadailpi bojkott 
alá vetette a bárót, vendégszerető házát az 
amerikai családolt elkerülték és a nagykövet-

. nek sem kiildtek többé meghivót. Hengermül
ler báró ennek következtében kérte visszahivatá
sá t. Felelevenitik az amerikai lapok azt is, hogy 

· Vanderbilt Gladys tulajdonképen Sigraynak 
volt szánva, mig S~échenyi csak mint barát 
utazott vele Amerikába. Sigray gróf az osztrák
magyar konzul házánál tartott banketten mint 
V anderbilt kisasszony szomszédja volt bt
o .ztva az asztalhoz. Y ~le tlen akadályozta meg 
a grófot a megjelenésben és igy került a dol
lárkirálynő Széahenyí gróf mellé, akit megsze
retni pillanatok müve volt s akit eljegyeznie 
fziutén nem került nagy megerOltetésbe. 

- Életmentö gazdatiszt Felménesről irják 
nekünk : Holló5y Kálwan d,.. felménesi búto
kának egyik tanyáján van egy vitígyüjtG me· 
dance, melyből a jószágot itatják. A medence 
uelessége nyolc méter és tizenöt méter mély. 
Az este Horga Juon, J uo n nevü 1-l éves fi,, 
ki saját diklznóit akarta itatni a bmyai vjzrue
dcncebOl, a Yízhuzás közben elcsu<>zott és be 
lczilhant a mély vizbe, mit nálánál kisebb társa 
aszrevéve na~y lármát csapott. Az urad>iJrui 
gA~datiszt. Deutsch Miksa a matrtArban dolgozó 
munkások mellől meghallotta ezt és oda sielett, 
ahol bámulv~ és jajgatva talált vagy hut ro
anán ~mb ert. Kérdésére azt ftllelték, ho~y J u on 
a kutb i esett. D autsch erre leu~rott a kutba és 
az elmerült pá•ztort elevenen felhozta, akinek: 
igy komoJy baja nem történt. 

- Porszivógép bérbeadása. A város, wint 
megírtuk, porszívó gépet vett. A városházán és 
sziuházban elvégezte a munkát s most a ta
mies elhatározta, bogy magánosoknak bérbe 
!tdj:t. A mérnöki hivatal elOterjeaztésére órán· 
ként 2 korona bér wellett adják a gépet hasz-
llálatba. · 

' 

• 
~I KOZLON tf. 

. ·-· ·--------~--------------------------------
- Az orvos bOne. Prágából külőnöA bün,;, 

tény meglliusulásáról hoz hirt a táviró. A na
pokban egy prágai ur, alti bécsi lapokat járat, 
az ujságjai .között egy postrestante levelet ta
lált, amely véletlenül osuszhatot\ a levelek 
közé a postahivatalban. Fölbontotta a lapok 
amelyben a cimzettnek valaki ezt írta: "Itt 
kiildök ·neked agy adag mérget, amely las
san de biztosan öl, de malynek a nyomai 
nam láthatók a testen. A prágai ur a levelet 
a rendörségre vitte, amely büotényt sejtett és 
vissr:avitte a postára. várva, hogy ki jelentke
zik értP. Nemsokára megjelent Král prágai 
vendéglős felesége, aki a postrestante levelet 
kérte. Átadták neki, de egyben le· is tartóztat
ták. A rendörség megállapította, hogy Králné
nak régen viszonya van Kohn Lajos dr. eser
novlel orvost-al, akivel megbeszélték, hogy 
Krált elteszik láb alól. Ezért küldte az orvos a 
mérget az asszonynak. Mindk.ettőjüket letar
tóztatták. Beva:lották, hogy ·csakugyan meg
akarták mérgezni Krált. 

- letartóztatott szélhámosok. Az aradi 
rendörségre ma két orszál{os csalót ,állitottak 
elő a detektivek, akiket Greén Nándor fökapi· 
tány letartóztatott és igy megakadályozott ab
ban, hogy Ara1ot js ugy végig pumpolhassák, 
mint ed Budapesten, Szolnokon, Kecskeméten, 
Szegeden és Temesvárott megtették. Fodor !Já
nos é::1 Bt1rna Sándor a két fiatalember neve, 
akik a jószivek könyörületességét a legrutabb 
módon felhasznált·~k arra, hogy gemdtalan uri 
életmódot biztosítsanak maguknak. Az előbbi 
a kiskereskeJök országos egyesületének volt 
titkárja Budapesten, de elbocsátották állásábó), 
azabálytalanságok. miatt, az utóbbi magánhiva
talnok volt. Tauszk Ferenc dr. egyetemi tanár 
aláirásának .és az Erzsébet szanatórium igaz
gatésága pecsé~jének meghamisitásával gyűjtli
ivet kész i tettelt · és azzal országos pumpoló· kör
utra indultak. Fodor mindenütt mint tüdőbeteg 
"lspszerkesztö" szerepelt, aki hatalmas össze
kötu,t~sekkel dicsekedett, melyek őt a főváros 
elökelO pénzügyi köreihez , fűzik s ez uton kü
lönösan a pénzinté~etek.nél müködött feltü.nG 
eredméoynyel. Ar~&don is jobbára pénzi té
zeteknél kopogtatott. Tegnap beállitott a Hi
telbaak igazgatójához, Wittich S1ndorhoz, aki 
a g)üjtésre ,fethatalmazó hatósági engedélyt 
is kérte. Ettől ugy megijedt az álszerkesztó ur, 
hogy kifutott a bankhelyiségből és zavarában 
ott fel~dte a gyüjtöivet, melyet az igazgató át
adott Valenta Józaef detektivnek, aki aztán 
egyik aradi szállodában elcsipte a csalókat. Ki
hallgrtttatásukkor azzal védekeztek, hogy az 
állásnélküliség késztette őket a bün utjára.· 

- Öngyilkos cseléd. Lapunk mai számában 
irtunk Szaka Z'lófi. cseiédleány öngyilkosságé 
ról. A cseléd anyj11 ma kijelentette, hogy va
JótiRn a leán~nt~k a rf'ndCírség előtt tett amaz 
ál itása, mintha vele Lebovits Lipótné rosszul 
bánt volna. 

- Betör6s az Aradi Ipar- és Népbank bé. 
késcsabal fiókjánál. A békéscsabai rendörségnek 
ma este érkezett sürgönye ezerint ott ma dél
után két ·és három óra között egy 20-25 év 
körüli szőke fiatalember betörést követett el az 
aradi Ipar- és Népbank fiókintézeténéL Az ut
cára nyiló főbejáratot feltörve hatolt be a he
lyiségbe és ott 10 és 20 frankos aranypénzeket 
továbbá két darab 100 koronás aranyat lopott 
el. A kár körűlbelül 500 korona. A rendOrség 
megmditotta a nyomozást. 

- Szöletések, halálozások. Az aradi anya
könyvi hivatalban november ó-én a kö"'etkező szü
letéseket és halálozásokatjelentették be: SJ. ületett: 
Császár Tivadar városi sertés kondásnak György 
nevü fia. Megbalt: Nagy Zsuzsanna 7 napos 
leány, Toldi Lajos 34 éves cip,;szmester. Tabako
vita Gyula 46 éves pinoér, Babner F'erenc 13 éves 
lakatos tanonc. 

"'":..=. Kostak osási. -és kir. udv. és kamara 
fény képész müterme. W eitzer János- utoa 3. sz. 
Telefon 657. 2811 

- Perzsa szönyegraktáramat a Neuroan-pa
lotában Széchényi-uteai oldalon megnyitottam. 
Szives pártfogást kérek. Tisztelet tel Sch w arcz 
Zsigmond. . 8811 

· - Francia likörök legbiztosabb készitésére, 
- házilag - ·a likőr aroma l üveg 60 fillér 
Vojtek és W eisznál. • 1 

TA~~ASÁGOJ<. 

• (Az igazság bajdan és most.) SzaJai Ar-
nold dr; ügyvéd a napokban egy polgári pört 
tárgyalt a törvényszék en. Valami szerz.5désből 

származó kisebb pör volt, Am azért az ügyvéd 
m6gis nagy hévvel védelmezte ügyfele érdekeit. 
Meg is nyerte a pört és az ellenfélnek fiZetni 
kellett. 

Ma megjele~t az ellenfél a Szalai irodá.jában 
és nagy busan előszedte az öreg b6rbugyellárist, 
hogy lefizesse a törvényszék által megítélt ügy
védi költséget. 

- Hej, ügyvéd or, még se igazságos az, ami 
velem történt. 

- Hogy érti ezt ? 
- Hát ugy, hogy még a vak is láthatta, hogy 

nekem volt igazam, még~ elvesztettem a pört. Ré· 
gente nem igy volt ez. Ezelőtt az nyerte is meg a 
pört, akinek igaza volt. 

- Ja, barátom, - felelte Szalai- ~ régen 
volt, amikor az nyerte meg a pört, akinek igaza 
volt. Ma annak va.n igaza, aki a pört megnyeri. 

* 
(A levegő.) Bleriot csodálatos sikere még 

mindig foglalkoztatja az embereket. Arról beszél
nek társa.Ságokbao, hogy egy pénzcsoport leakarja 
hozqi Atadra is a zseniális franciát. 

- Ti nem tudjátok, - mondta egy ugyne• 
vezett szakférfiu - hogy Bleriot zsenialitása a re· 
pülésen kivül még miben nyilvánul meg. 

- Abban, hogy gyönyörűen tudja kormá
nyozni a gépét. U gy halad a levegőben akár 
egy sas. 

· - Ez igaz, - felelte a sukember - de a 
legnagyobb zsenialitása abban mutatkozik,, hogy 
nemcsak aviatikusként mutatkozott be, hanem 
filozófusként is. 

-Hogyan? 
i * 

- O volt az első, &ki megdöntötte azt a 
filozófiai tételt, hogy a levegőből nem lehet 
megélni. 

• 
(A holtszezon.) Egy budapesti ur ·a napok

ban Aradon járt és véletlenül összetalálkozott az
zal a fiatal orvossal, aki Budapesten vele egy hó· 
napos szobát bérelt. Órömmel ölelték meg egymást. 

- Hát te Aradra kerültél ? - kérdezte a. 
pesti ur. 

- Igen. Már egy pár éve ett lakom. . 
- Hogy vagy egyébként? Ugy-e Arad j6 

terület ? H&llom, itt mindig van valami. járványos 
betegség. 

-Van. 
- Különben jól megy a dolgod ? 
- Most elég jól. Tudod, nekünk most van a 

holt-szezon unk. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Fagyházra ítélt gyilkosok. Az aradi királyi 

törvényszék mint esküEitbiróság ma hozta meg 
itéletét a Popa testvérek bünügyében, akik Ná
dason a mult év öszén vad kegyetlenséggel 
meggyilkolták Horka János erdöört. Az esküd
tek szándékos emberölés büntettélsen bünösnek 
mondották ki a vádlottakat, mire a biróság 
12-12 évi: fe gy házbüntetésre itélte Oket. A vé· 
dOk semmiségi panaszt jelentettek be. 
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KOzaAzoAsAa !s KözLEKEo~. Dr. Székely ferenc ügyvéd Keresünk Aradi heti gabonavásár •. 
- Az Aradi KIJzliJng tudósitójitól ........ 

AriKI, november 5. 

· Két nap óta az idtSjárásnak teljesen .:Iszi 
jellege van és alighanem most már a tél is 
rövidesen beköszönt. 

A csapadék a vetésekre jótékony h11.tással 
TaD1 azok fejlődésükben gyarapodtak. 

A gabonaüzlet irányzata csendes. 
A mai piacon eladásra került: • 
800 mm. buza · 14·-14·10 
200 mm. tengeri 5·50-5'60 
Névleges jegyzés rozs . 9'30 
Névleges jegyzés 7;ab '[·20 
Névleges jegyzés árpa 6·90 

A gabonaárak 5Q kilogrammonként koronlit 
ban értendlík. 

Budapesti aru· és ártéktizsda. 
· Távirati tudósítás. 

l 

- Budapest. no~ember 5 

Amerika. %-el olcsóbb. Kinálat, vételkedv mérsékelt, 
10 ezer mm. 5 futérrel magasabb, 

As árak 50 ldlónkéni ssAmltva : 

Délt Z órai 
z.bl&t wlat 

Tengeri l 910. má,lusr~~o 6 80-6.81 6 79~ 80 
Ruza1910. ápriliara 14.05-140~ 14.04-1' 05 
Zab 1910. li.prllbra 7.61-7 6~ 7 62-7.63 
Roza_l910. apriliara 10.20-10.2\ 10.10-10.20 
~usa 191 O. októ 'lerre 11.®-•1.~1 11 .18 -ll 6 Q 

Bun 1910, májusra 13.90-13.91 13.90-13 91 

Zárul G 6rakO'f'. 

Utótözsde iizlette1en. 

NEMZETI SZINHAZ. 
Szombat, t909. évi november hó fJ-án: 

B) bérlet. B) bé'rlel 

Itt elóször: 

Lackovics kapitán~. 
s~lnmii 4 felvonásban. lrta : Abonyi Arpád. 

Személyek: 

Szaláncl Várnay J. l Gorszky Ditrói MQr 
Dóra. lelmya K. Kápolnay Pa.ll ttz He1én Zalai Margit 
Sári, leáuya H. Harma·h l Báró Pt•pwr Delly Lajos 
ll:akláry Beregi 8. Obren, gyáros Gerő János: 
Lacilovles Kesztler K Hl1bner Boda l<'<Jrenc 

URANIA SZINHÁZ. ,, 
(Blr6 Shnenrf•utoa l. •ztm, SnliJedúg-ttr •ellett.) 

· · ·Wúer 1909. novembet ~-éa, péntek: 

1. Nagyitó szer. Humoros. - 2. A Y&rá'l:slónö sz"'D.üveg•. 
Fantasztika. - 3 Pali párbajoznl akar. Humoros - 4. 
Slegény gyermekünk. Dráma. - 5. Columeia. T •rmé
Siet után. - 8. Szerelern és az öt énélc. Bohózat. - 7. 
Selyemipar. Természet utAn. - 8. Boidogtalan szere-

lem. Drli.ma.. ' 

El6edb,pk déluU.n 5 6ritöl kezdte. 

llelyárak: 1-sö hely l kor., Ilik 80 fiH., III·ik 60 fill., IV-ik 
hely 40 fill., V-ik hely 20 Cillér. . 

Az elöadAsra bármikor be lehet meDDI. 
-; 

Az előadások alatt a cs. és kir. 83. gyalogezred zenekua 
já.tsr.ik. - Cukrtlszd&. 

IIYILTTÉR.• -

ügyvédi irodáját , 
• 

Andrássy-tér 3. sz. alatt uar .. 't ... l 
(Neuman-ház.) ' 4002 ~ megve e re 

m e;;' 11 y i t 0 t t a. Pallas nagy Lexico:D.t, 
-

TöziCa eladás., 
V an szerenesém a .n. é. közönség becses 

tudomására hozni, miszerint mindennemü és 
osztályu, saját erdőmben termelt .. ' 

TUZI FAT 
ajánlok azonnali szállitáBra guravoji és almás
alcsilli faraktáramból, l. rendü bükkhasáb vag
gononként pr. 10000 kgr. ab vaggon Arad ál
lomás K. 136·75. 

' Ezenki ~ül ajánlom legjobb minőségü, szá· 
raz, ölbe rakott tüzifámat, hasábfát 24 koroná
tól feljebb, továbbá bognár- és kádárfát, Arad, 
Nagyváradi-ut 21a, a víadukttal szemb~n levő 
faraktáramban és jó minőségü 4109 

téglámat is. 
Árak megtudhatók és megrendelés feladható 

NACHT VIKTOR tulajdono•nál 
Arad, Petőfi-utca 8. sz. Telefon 324. sz. 

N'"ach"t "'Vi:k..'tor, 
fak:eresked6 es téglagyáros. 

------------------------------' 

Sz é n ü z l et ünk e t 
jelentékenyen megnagyobbitva 

Andrássy-tér 14. sz. Hermann-palotából 

Boro~· Béni-tér 2. szám 

==- áthelyeztük. 

eszközlünk s igen ajánljuk ezen Onként nyuj
. tot t elő, y t igény be venn L 

Becses rendelményeit uj irodánkban ugy mint 
eddtg személyesen, levelezö-lapon vagy 

Te1e:ro:n. szám. 1B9. 

Jókai müveit, 
Müveltség KönyvtárAt, 
Mikszáth regé:p.yeit, 
Eötvös Károly összes 

müveit, 
Az. Egyetemes Regény .. 

tár köteteit. 

V'"eszü..I1k.. 

használf kottáka t, 
Ufera kivonatokat, 
Operetteket és egyéb 

dalgyüjtflményeket 
A felsoroltakon kivül minden 

magyar, vagy idegen nyelvu 
köny v et, 

valamint 661 

könyvkereskedése 

1:\ndrássy-tér 16. 
Gambrinusz- étteremben kérjük l Jegyzünk figyelmes és gondos szolgála- Tel ef' on 51,.. 

tankról biztositva, kitünö tisztelettel 

Dia, szombaton Kneffel Károly és fia Fió~üdet Weitzer J.-u~ca. 
ka t O n a Z e n e KtvAnatra nagyobb vadéki 

• szénnagykereskedése 
Szabad bemenet. Boros BétJi-tér 2 • könyvt~rakat személyesen ,is 

8998 . Kneffel·ház. Uül megtek1ntünk. 

--
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· 1·909. IlOvernber 6. ~ _ .. ·--

-., . 

rlótáskönyve, . . .. . ,, ···· 
~·-~ -~-- ~~ ~..,..... ·~ ~ 

mely 18 kiváló ~ Fráter-dalt.· . : 
· tartalmaz,· ismét; k~pható 2 

. . koronáért. Vidékre 2 ·· 
K ~ 20 fillér bérmentes 

'• 

· küldéssel. . :
1 

· · .. · 
< ~ ' 

. : i- •• 

.. _, .. ,,S_ang ~u. Klangi~~·~ · 
~ ., (Dal és zene a 19-20 ik században.) 

.• V-ik tegujabb sorozat. Tartalmaz 
.. ···~ . .- .... 93~. elsörendü . szerzeményt 150. 

. korona bolti árban. Ka p ható 
Iii koroo4~rt •. 

. . Továh.ha a leghirésebti .. opera 
potpourrsk ll oldal tartalommal, · 

. ", . u. m. Troubadour, Traviata, Rigo
letto, A zsidónö, Szent lván·éji . 
álom, stb. stb 24 till~rjé- · 
"Tel kaphatók, :mig a készlet tart. 1 

·' ·: , : Zenekölcsöntáram ból e napok .. ' 
ban 2000 darab f-olöslegl.!·s hang:. . · 

.. ·jegyet,· operetteket, nép d l okat, 
"'':. ;; ·. ·. {)perákat, táncdarabo kat, szalon~ · 

... . ' 
darabokat stb. tél ~s har- · 
·madárbao: árusitok . 

. ·" . Veszek átjátszott hang-
j~a-yelt.et, zongora.. és. he .. 

... gedü-iskolákat és gyakorlatokat, · " 
valamint ea:ész könyvtá- .. 
rakat is legméltányosabb ar· .. .-· 

· ·ban; · 2544 · 

-"l Alkalmi vételek 

. - ekszeértá;g'j;k&an 
uany és ezüstnemüeklten,. Arad legUá· 
' ;, gyobb óra. 6~ Wu!zerr&k1i1.ra . . ,., 

DLutsch. Izidor. 

· Cl· : Alkalmi keleti ': 
~ s:finyeo elirosi tás. 

. Régi és uj "flt palsta 
Justa, BucJnra, Schiras szö
llyegelc is javltások lg eu olcs6a 
leszaek izldtmbea klsdfve is 

r1árusttva. 
: í{ --c\~ , • 

Arad, Zrinyi-utca 1. 
· Tisztelettel · , 

• • .·: '1 

Sukri Smirna 
szöny egkereskedO •. 

Csak 15 napig! 

Olcsóbb .·fett 
a ', .s·. ···• , .. 

<- , : ~ 'Ji - ' .._. ~ ~ 

A ki téli szén és kÓksz szük-
séyletét már most szerzi be, 
vagy jegyezteti elő, 25 o;.-ot 
megtakarit! 

Légueszgyári koksz · l60 l. 
. 100 ~-J&.4Snt.· ' · · · 

Por0sz .. salon 'töszén 4.60 L 

Zsilvölgyi salon köszén .r l.-\. l. 
, ,~. 1oo' J&.c.-.a..-n.'t. · 

·· ]{erpel I~só 
.. ; -

Rostált pormentes failéD. l- l 

l 

tönyv·, zenemü- és papirkereske~ 
.dése, kölcsönkönyvtára és zene .. 

mU kölcsönző-intézete 

. 
• ... i ~ ~ • ,_ • . ,. ·: ' 

... ./ ' . l . -! t ; ; ~ ' 

• 100 .1&. •• -k. ....... 

Kovács sz én · ...;.. - l60 ··x. 

Róth JózSef 
szénnagykereskedönél · .~~~ 

~· : Arad, Eötvös-u.· 3. 
Telefon 63. sz. 

~ . . . 

~ .. 

' ~ ;" ' 
l ~ • 

ár sa 
ALAPITTATOTT 1804 •. 

01~~,~ ·~ ári~~n~t 
oly,. cikkeltröl, meÍyeket kizárÓlag cé-

1 gOnk hoz forgalomba. · 

Angol kelmék, 4upla széle8, mét-&I.'Elnkint 
eo kr~cártól kes~h·e l frt. 20-1 frt. 
W lg. . . . ~ek.14:aa. &r. 

M
:lt.radü: viszoa. tödp szálu, minden. 

celra. 28 krajCSlr. vékonyabb 31 
krajcár. Jegfinomabb szii.liu, kelen
gyére alkalmas 311 kr. HibatlHn jó m.i
nöséfl:ek, :so o/o ml!gtakarilás .• E Jo.'lara-
4élwk 4 mé~rtOl8 méterig bphatók. 

M
.. ad. apolan . mo·ott chi!tony. , vékony 

szálu. IDétere •'7 krajc::&r, .kllzép-
sr.Aitl. keJ.engy«'e allcalmaa, mátere 
•~ krajeár. - UtóbM rendes for

. pi!Di .ára u kr~ BdaakiYíU aJkahat 
. . 'fett~l, . .. . . . .. . . ~n 

C
érna vá..>~zon SOtiO mtr. maradékokitan 
l. t-eodö. ereász nöi ingre és ágyne
l.!lÜr~ m.éterenkint '7-& krajcllr, rendes 
forgalm! &ra so krajcár. Rum:.urgl 
tömött súha métere ~ kr.. ennek 
fergalftl( Ara t forillt 10 kujcll:r . 

A
~ \epPáMc valTás nélkül hófehér~ Mr 
· erl!s darabJa l forint 4.0 krajcár. -
Oloda oleaű ár ! . 

Zsebkendök, férfi és aöi. szines és lehét' 
~~~~ már l terint e& krajeáriól. -
Versenf né lJ;, U i olcsó il I' ak: ! 

AS<':t.·lnemci. törülkörok,t egyes darabok 
fél árban. · · · 

A
lsó SiO~nya - .Joup .. n~k' selyem 
tarrt A f1t. 8o kr., moire 4 frt. da
r.abja.. - M.indea szinben kaphatók. 

Nö{ .Wgt'k. U8f parti vétel, dus kézi him· 
zéliiilel., <!arab ja e torill t ert kraj cir. 

S
z:61tf~ lM&t'dPkOk, 8/!:fNZ!eV• J, &X• 
aia>~Íi!r nyirott, es~kóly szövöhibá
vul 2 .m. s~les, 3 rr.. hosszu :17 
frt .• '!~/e m. sz-éles, 3Jk m. hosszu •= ft><. E s1,önycgeket a cég már 
éve.k öta laozva fo1·g;~lomba, edcii~ 
ie elke.lt. t Itb 100 4a~ab a vevöle 

.. tegu.gyob9 meg~>légi!dél>ökr_,, . . 

Htut~t'8 ntnradt"i-kok" . 
8ebwelczf" tél áron • 

Kirakataink mettekintését . kérjük, 
.azek •r jegyZiilO a n. é. közörtség
Aek teij"& tajakozast nyujtanak. 

, 

ar~ a 
Szabadság-tér. 



ARADI KÖZLÖNY. 1909. november 6: 

Telefon 162. sz •. : Telefon 162. -sz. --~-·· "'- ,.-~ l > ... 

•• -'L 

'." · .. Aj~J.~lL elsA D:l.:I.D.Aséaii.• ~>. 
Poro9z szalon füt6szenet, ~- ·~ · ~283 

Porosz légszeaz parszenet, 
KébZ@r mosatt ostraui kovácsk6szenet, 
Rostált darabos bükkfaszenet. 

,tu.t.llí.s.7 o• -.r'b-.za, b..llí.•ho• •-AUJ.•v•. 

APRÓ HIRDETÉSEK.!-; ·:::,•. Kereetetik · · •; 
e•pedici6n.ba egy jó 

<. ,;· · "Willt' jtJigire ~- .. : ;., iráasa l. bir6 le 6 ny. 
levé) TaD,- ._. -·- • - " . • • c .,.O 4138 

. . ~ 

. teljes ellátást . · .~ ·.; ~ : 
kaphat egy intelligens fiatalembet l 
decembertől a Kápolna-utcában. ' 
B~vebbet Vargáné, CsemoTies-utca 
7. ez. ·- , "', , Oli ::-- 1 ., 4139 

~-
5500 kllzjegyzőil~\! hitelesitett 
-• bizonyitvány l~azolja, hogy a 

. - l e~ 

•· ~. Kaiser-fele ·: 

Mell kart\mella. 

Szavatolunti hogy a azén ela6 mlnóségD ú máa olcsóbb faju szénnel keverve nincs~ 

:J:C,e-u..s:z :I.Wór és Fi.a. 
porosz köszén, _koksz és faszén telepe 

Arad,· Boros Déni-tér-12. sz. 
A világ legjobb galocsnlja· , .. -:'· Vill-any•, gáz• és 

CS..'D.dl ·~- petraleum l•mplakra 
· · gyönyörll. sz ép kivltelü 

Amerikai sár es hó cipők, u-ak __, crepp-papl:r ~s selyem-

r.ölgyek ts c!::::~ek_.· r~~z:ére ; ern:yók.. 
.. ' .. ll•pt-.alé"- 2922' 

Weinberger :János· PICHLER· NÁ.NDO& 

l
' kizárólagos cipő áruházAban . papiros, 1rószer és üzleti-könyv raktáráball. 

A p a d 1 Andr•••y-tw 20. Szabadsag-tér 1. Telefon sos. 
' Telelo a eaAm. •••· \, 2011r> · · , •·' ' 

••!.;'"- •· ,.... . "~' -· . 

: ·: It resünk · ';.', .. :, r t 
·eg{ olcsó,.'lisebbszerii iróaszta;t 
ruegvételre. Ajánlaiokai a khdób~ 
k-érünk. ' · . .· ~: ;· ·". ;. , · 

S~a-®•®®·· · ee ~· ~ . ·~:~ ... ~ " ~ 

k~itö~~~ .:CiiHhr-I!n~n ·vm~Ynlágitás1 
rek~dts~g, ·k~~arus, einyálki~ r· ,i l ., . ~ .. ~ elektromotor, szellőztetó, tele~ 

--:.....;....... ___ ~_... .• -t.i--'!_, ~~ 

Ószl i\~at alt am·~· ! ·1 · 
s0dás , eros doh!Úiyzás folytán · szobafesto_ es .Tázotóm~ster . . ron, vmámharttó, vmamoscsenoö 
beállott hurut .és görcsös k<l· i Arad, Eötvös-utca 12. .. · és jelző berendezések. 

utcai, házi, rcneue,c-08tum;·t1otr5 ~ögést megszont~tt. " Gáz. é's· v·llla· n'y .. c.sl"lla·r k-
és alj~ ~:alammt g_yermek divat CsomauJa: 20. é!t ·40 fillér, f (May pék mellett.} ~ _ - 0 r 
a.lb\Uil. Osszesen 700 divatképet ~ .. "doboza 60 fillér. ; ·- \t=========== lámpák . és~ izzótestek a legor-
tartalmaz, a Taskos 70 ()'dalai r E , l l k , . , b . , , 

• · könyv ára szines kénekkel K. 2'50. . K•ilh•t61 &nterl Hl.,_ Kelemell, Hajée f:.: IVal a SZa ~aJa.·' .. ,o Vago 't __ 8Óbb á_ r_ a_k Ó_818QJ"obb kivitelbenp 
.Y Árp.\11, é8 Rezanyay Mátyáa ~YdiO'szertáral· ' l: ~ '"- · 

Kapható; klguu l .és fia kó~v-.. ..._ .._ z.1111M..,. . .ra... IO'OÍiJ'uonára , ;l mindennemü touokákali ··hely- D M FE 
zenemQ- és paplrk.ereBkedése.A;rad •. ~ t!t:e~~tlo'•••~lt'lloslfj.fla&:-.~nna,Bzok•lr·Si-.. ·j J l A N T R E N C 

• 'i • . ••• . • , •• , :ns ur lri8 ~Yó!lramtár& I.lppa, Tefrel1 Károly ,, ben és viqékeu. ~ árkülönbözet H í 
• • • 1 • • ~IO'•ártá,.. Biai, lrt.a• 111-ér giv~ } ~ · ' · · -' 

• · • · • • 1 ·• ,,: ·-J . .",, ...... mo~mca, VoJtek ~>• wel•z drege- ~~ nélkül, legs~eb~ \r~v:itelb_en, ,leg· " _,Arad, Atzél, Pé_ter-utca 2. 
l.: ·· 11asznnbérbr · ·· · l ~ .r~~;r. •ti4.-~·~~- -IIJJtg>wb.a, .. ;p~ ,. • Li '--- • 

· J' ' "···~··.·· - · ~ '; : '.· , ·; S9Q2 ·• ~ .·;-_, _ "~ :.: l jutányosab~, árak" _me\lett, ~a'-· (tim~ts1Gbelifatinl ssemben, Bobos odnr.) 
esetleg --megvétélre· 'keresek vide~ vato!ls~g mellett. 327 6 : · · Telefon &98. m? 
ken· vegyeskeJe.skedést trafJk é8 ;· Á. , · ' ' 

~~~'::~·~.:,~·~,t~:máL~~ ·~~::::~:,.z .. :á~~~~J~ l . Érte~ it és~ i ;:, r· . 
-XtsktrtskeBók és szaticsok - . inötorokat . t A cs. ~:~i~. 7 .. ha~t~~t hadbi~tossflgi,k~·r:skedelmi szak-

fi ·l· .11 t Fé . ~- . k.. klkö.lesönöz, elad és lel• t vá ny szerint következő gabonamennyiséget ·vásárol ~1 

:!5o?~,:~f.d~~=~:A~;=r:E!~ K.. ~.~1. · •;e~::~Jl , 31~~1 ' l ·fe!~;~á~::er~i-~s~·~SO~c .. ,. : Za~:;_m~rmá.zsa. 
hel.yen ked!ezo- feltételek. mellett a mar ozse . Be zálli- ·Aradon · .. · - .: , . ·-:· 6_000 
nyitandó uzlet által. AJánJatok · , ·· · · ·1 ·:.. · 
,.Bizt,?s jövő .. alati a kiadóha küt.. : . . ·. tando Szegede~ -' .· ·~ 

1 
• 3400 ' ;: .. 990 

dendok. · 4131 ..tn viJá-tti . t 
1 

• Nagy.Varadon 5950 . · 9600 
any -.~ ll, ' e e l "l t ' l d' • ·' l Ir k b h· ll • lou fs -villamo• e 11eng& A fe be yegze t~, a ast &Jan atol\.m~ novem er o -eA 

,1raBmrgytben ~; ~ berendezési vállalata delelőtt 10 óráig kell a hadtest hadbiztosságánál beérkezniök. 
egy 2űOO lélekkel biró román köi- " . , a · .. A közelebbi feltételek a temesvári, aradi, szegedi és nagy-
ségben egy üzlet korlátlan italm&- Ara~ . S~Ia~~ 0 2 váradi élelmezési _raktáraknál. fekvo teljtartalm. u értesitésben 
réssei és trafikkal azonnal átadó. . .. és szokványfüzetben (utóbbi ott ingyen k&ph1itó is) foglaltatnak-
eim a kiadóban. . 4132 J • , Temesvárt, .1909. évi október hó 26.-án ... · . 

. -.~. 28 1y8 s RÓS k"resko~ow .:' - -.~- 4125 .·A cs •. és kir. 7. hadtest hadbiztossága. 
. ~ " ~ ~u ; Van szerenesém igen tisztelt 

ki saját üzlettel rendelkezett; ke· 
res nagyobb vidéki városban mtnt 
segéd alkalmazást azo!lnali belé
prssel. A iánlatok e lap kiadóhiva
talába- küldendők .. .k.erakedő -jel
igével. 4133 

Veszek 1 uaomtnyas könyvel et, 
~zfpirodalmi müveket é& l egész 
könyvtárakat. szintogy hangjegye
ket is a legmagasabb . árakon. Az 
összes zsebalaku albumok, melyek 
26-30 korona érlékü legkiválóbb 
.hangjegyeket tartalma~ak, 2 ko
roná1ával kaphatók Kerpel Izsó 
könyvkereskedésében, Arad. 39H 

---------------------~ 
tgy Jél hosszu i .~ .• ' • 

helybeli és vidéki- .;vevőimet érte· 
siteni, hogy november hó l-étől . 

·uri-'szabó ozretemet-

Arad, W nitzor János~n. 9 
~ · (Uj leanyiskola épületbe) '·. 

he·rYezteril át. 
Kéremc· az' ig-eri:· tisztelt meg

rendelőírn t&vá.bbi szives- pártfo-
gását. -" . ·. "'• p, ,: ~ .. 

~ , : · · Kitiinő 'usztel~ttel .; : 

KirPelesz ZsiQffiond, 
4:89 ·_ .. · .... uri szabó. ·• 

• .. f 

T emetkCzési Vállalat. 
~ . . . . . '-· 

Van szerenesém a n. é. közönség ezives tudomásara hozni. ilogy a 

Csntak IárHlY ós fia CB[ tomortozósi Vállalatát Qtvottom~ 
s azt a· ma.l kor~' igényelnek megfelelőleg iovább f()gom vezetni s 25 évi 
tapasztalatöm és gyakorlatom ezen ÜZletágban annyira. juttatott, hogy minden 
igényeknek ·minden t&kiutetben pontosaa és tisztességesen megfelelek. 

'l 

A nagyérdemü közönség szives jólndulatt.t kérve 
Arad,. 1009. október hó 20. 

Alfl.zatos tiszteletlel 
, ' 

VARGA,' ·IMRE. 
bő szabá.su télikabát és blousok 
~ladók. Teleky-utca 10,. llea~Dh~ft- = !!!!!! 

Aradi nyomda részvénytársaság kőnyvnyomdája. Nyomatott Berger és Wirth budapesti. festékgyárának festékéveL 
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